
 

รายงานการประชมุ Eurasian Women’s Forum ครั้งที ่๒ 

ระหว่างวนัที ่๑๘-๒๓ กนัยายน ๒๕๖๑ 

ณ นครเซนตปี์เตอรส์เบริก์ สหพนัธรฐัรสัเซีย 
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พิธีเปิดการประชุม  ๒ 
 

บทบาทของคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาต ิ ๓  
 ๑. งานคอนเสริ์ตกาลาส าหรบัผูเ้ข้ารว่มประชมุ ๓ 

๒.  การประชมุกลุ่มย่อยเรื่อง “สตรีกบัความกา้วหน้าทางสงัคม” ๔ 
๓.  การประชมุกลุ่มย่อยเรื่อง “สตรีกบัการเตบิโตทางเศรษฐกิจอย่างสมดุล” ๕ 
๔. การประชมุกลุ่มย่อยเรื่อง “การมีอายุยืนยาวอย่างมคีุณภาพ-ความล  าหน้าของเทคโนโลย ี  
 และความริเริม่ของสตรี” ๖ 
 

พิธีปิดการประชุม  ๑๑ 
 

ภาคผนวก   ๑๔ 
 ก ก าหนดการประชมุ Eurasian Women’s Forum ครั งที่ ๒ ๑๕ 
 ข สุนทรพจนข์องนาย Vladimir Putin ประธานาธิบดีรสัเซีย ในพิธีเปดิการประชุม  
  Eurasian Women’s Forum ครั งที ่๒ ๔๙ 
 ค ถ้อยแถลงของนางสวุรรณ ี สิริเวชชะพันธ์ สมาชิกสภานติิบัญญตัิแห่งชาติ  
  ในการประชมุกลุ่มยอ่ยเรื่อง “การมีอายุยืนยาวอย่างมคีณุภาพ-ความล  าหน้า 
  ของเทคโนโลยีและความริเริม่ของสตรี” (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) ๕๕ 
 ง บทสัมภาษณ์นางสุวรรณ สิรเิวชชะพันธ ์สมาชกิสภานติบิัญญตัิแห่งชาต ิในการประชุม 

Eurasian Women’s Forum ครั งที ่๒ (ภาษาอังกฤษ) ๖๖ 
 จ เอกสารผลลัพธ์การประชุม Eurasian Women’s Forum ครั งที ่๒  

     (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) ๖๘ 



รายงานการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒  
ระหว่างวันที่ ๑๙–๒๑ กันยายน ๒๕๖๑  

ณ พระราชวัง Travricheskiy นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก สหพันธรัฐรัสเซีย  
      

 
 การประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒ จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๑๙–๒๑ กันยายน ๒๕๖๑ 
ณ พระราชวัง Travricheskiy และสถานที่ใกล้เคียง นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก สหพันธรัฐรัสเซีย จัดโดย สภาสหพันธ์
แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย สมัชชารัฐสภาเครือรัฐเอกราช รวมทั้งกระทรวง หน่วยงาน และองค์กรที่มิใช่ภาครัฐต่าง ๆ 
โดยมีผู้เข้าร่วมประชุมจาก ๑๑๐ ประเทศ และองค์กรระหว่างประเทศ จ านวน ๒๗ องค์กร จ านวนกว่า ๒,๐๐๐ 
คน จากภาครัฐบาล ภาคเอกชน ภาคประชาสังคม และภาควิชาการ  
 

 การประชุม Eurasian Women’s Forum มีวัตถุประสงค์เพ่ือเสริมสร้างการบูรณาการระหว่าง
สหภาพเศรษฐกิจยูเรเซีย เครือรัฐเอกราช และองค์การความร่วมมือเซี่ยงไฮ้ และการเน้นย้ าบทบาทของสตรีใน
การหารือประเด็นท้าทายทั้งในประเทศและระดับโลกภายในยูเรเชีย โดยประเด็นหลักของการประชุม Eurasian 
Women’s Forum ครั้งที่ ๒ คือ “สตรีกับความมั่นคงของโลกและการพัฒนาที่ยั่งยืน” เพ่ือให้สอดคล้องกับ
ปฏิญญา "การเปลี่ยนแปลงของโลก : เป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ปี พ.ศ. ๒๕๗๓" โดยการประชุมแบ่งเป็น
หัวข้อหลัก ได้แก่ 
 ๑.  สตรีกับความม่ันคงของโลกและการพัฒนาที่ยั่งยืน 
 ๒.  การสนับสนุนวาระของสตรี : ความร่วมมือระหว่างประเทศ 
 ๓.  ความริเริ่มของโลกในความสนใจของสตรีและโอกาสใหม่ 
 

 ทั้งนี้ รูปแบบและกิจกรรมของการประชุมจะมีความหลากหลาย เช่น การประชุมเชิงธุรกิจ การประชุม
กลุ่มย่อย การหารือทางธุรกิจ การประชุมเชิงยุทธศาสตร์ การประชุมระดับผู้เชี่ยวชาญ การจัดนิทรรศการ และ
การจัดแสดงสินค้า เป็นต้น   
 

 ส าหรับคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติที่เข้าร่วมประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒ 
ประกอบด้วย  

๑. นางพิไลพรรณ  สมบัติศิริ  -  ประธานคณะกรรมาธิการการต่างประเทศ   
   -  หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ  

 ๒.  นางสุวรรณี  สิริเวชชะพันธ์  -  รองประธานคณะกรรมาธิการสังคม กิจการเด็ก  
                                                                         เยาวชน สตรี ผู้สูงอายุ คนพิการ และ 
                                                                         ผู้ด้อยโอกาส คนที่สอง   

   -  ผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
  ๓. นางสาวปณิธี  จาตกานนท์   -  นักวิเทศสัมพันธ์ช านาญการพิเศษ  

        กลุ่มงานกิจการพิเศษ  
      ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ  
   - เลขานุการคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
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คณะผู้แทนสภานิติบญัญัติแห่งชาติเข้าร่วมการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒  
ณ พระราชวัง Tavricheskiy นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก 

 
พิธีเปิดการประชุม 
 

 พิธีเปิดการประชุมจัดขึ้นเมื่อวันพฤหัสบดีที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑ ณ ห้องประชุม Duma พระราชวัง 
Travricheskiy เวลา ๑๓.๐๐ นาฬิกา โดยนาง Valentina Matvienko ประธานสภาสหพันธ์แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย
เป็นผู้กล่าวเปิดประชุม และได้เชิญนาย Vladimir Putin ประธานาธิบดีรัสเซีย กล่าวสุนทรพจน์ในพิธีเปิด โดย
นาย Putin เน้นว่ารัสเซียให้ความส าคัญกับบทบาทของสตรีในการแก้ไขปัญหาความท้าทายของโลก และปัจจุบัน
มีสตรีจ านวนมากที่มีบทบาทเชิงรุกและประสบความส าเร็จในอาชีพหลายสาขา ทั้งด้านเศรษฐกิจ สังคมและ
ด้านมนุษยธรรม ทั้งนี้ รัสเซียมุ่งที่จะแก้ปัญหาความไม่เท่าเทียมกันทางเพศและข้อจ ากัดในการประกอบอาชีพ
ของสตรีที่ยังคงมีอยู่ โดยการให้ความคุ้มครองทางสังคมและทางกฎหมาย ปัจจุบันรัสเซียได้ด าเนินโครงการ
รองรับการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างประชากร ระยะเวลา ๖ ปี ซึ่งประสบความส าเร็จด้วยดี รวมทั้งมีการขยาย
แผนการลงทุนเกี่ยวกับการให้ก าเนิดบุตร โดยให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่ครอบครัวเมื่อมีบุตรคนที่สอง
และคนถัดไป รวมถึงครอบครัวที่มีรายได้ต่ าและครอบครัวที่มีบุตรทุพพลภาพ รวมทั้งมีการเสนอเงินสนับสนุน
ดอกเบี้ยในการจ านอง (mortgage interest) ให้แก่ครอบครัวที่มีบุตรสองคนหรือมากกว่านั้น รวมทั้งการให้
ความช่วยเหลือแก่ครอบครัวที่อยู่ในภูมิภาคตะวันออกไกลของรัสเซีย เพ่ือชดเชยการใช้ชีวิตความเป็นอยู่ที่ยากล าบาก
และค่าครองชีพที่สูง 
 

 นอกจากนี้ นาย Putin ย้ าว่ารัสเซียสนับสนุนสตรีในตลาดแรงงาน และการใช้ความก้าวหน้าทาง
เทคโนโลยีเพ่ิมโอกาสให้แก่สตรีที่ต้องการลดระยะเวลาในการดูแลบ้าน การศึกษาทางไกล การท าธุรกิจ การรวมตัว
เพื่อจัดท างานวิจัย ท าธุรกิจ และโครงการอาสาสมัครร่วมกัน โดยรัสเซียได้จัดท ากรอบกฎหมายส าหรับงาน
รายได้เสริมชั่วคราว (part – time) และการท างานทางไกล เรียบร้อยแล้ว รวมทั้งการสร้างอาชีพใหม่ให้แก่สตรี
ในยุคดิจิทัลและการเรียนรู้ทักษะการเป็นผู้ประกอบการธุรกิจ และในปี พ.ศ. ๒๕๖๒ รัฐบาลรัสเซียจะเริ่มจัดท า
แผนงานการพัฒนาอาชีพให้แก่สตรีที่ลาคลอดบุตร ซึ่งต้องดูแลบุตรอายุสามปีและที่มีอายุน้อยกว่าสามปี รวมทั้ง
จัดให้มีโรงเรียนอนุบาลทั่วทั้งรัสเซีย และในปีถัดไป จะจัดเพ่ิมจ านวนสถานรับเลี้ยงเด็ก เพ่ือให้มารดากลับไป
ท างานได้โดยเร็วที่สุด ท้ายสุด นาย Putin ได้เน้นว่าการพัฒนาบทบาทสตรีของรัสเซียเป็นแนวทางเบ็ดเสร็จ
และมีความครอบคลุมทุกมิติ โดยพร้อมที่จะแลกเปลี่ยนประสบการณ์และใช้แนวทางปฏิบัติที่ดีที่สุดจากประเทศ
อ่ืน ๆ ด้วย   
 หลังจากนั้นผู้แทนจากรัฐสภา หน่วยงานและองค์กรต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องได้ขึ้นกล่าวถ้อยแถลงเกี่ยวกับ
การส่งเสริมบทบาทของสตรีโดยเชื่อมโยงกับเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืนข้อที่ ๕ ส่งเสริมความเท่าเทียมกัน
ระหว่างเพศ รวมทั้งแนวทางการส่งเสริมสิทธิสตรีในภาคส่วนต่าง ๆ ทั้งภาครัฐบาล เอกชน และภาคธุรกิจ  
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นาย Vladimir Putin ประธานาธิบดีรัสเซีย  
กล่าวสุนทรพจน์ในพิธีเปดิการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒  

เมื่อวันท่ี ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นาย Vladimir Putin ประธานาธิบดีรัสเซีย ถ่ายภาพร่วมกับนาง Valentina Matvienko ประธานสภาสหพันธ ์
แห่งสหพันธรัฐรสัเซยี และผู้เข้าร่วมการประชุมในพิธีเปิดการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒  

เมื่อวันท่ี ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑ 

 
บทบาทของคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
 

 คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติในการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒ ได้เข้าร่วม
ภารกิจเชิงพิธีการและการประชุมวาระต่าง ๆ ดังนี้  
 ๑.  งานคอนเสิร์ตกาลาส าหรับผู้เข้าร่วมประชุม เมื่อวันพุธที่ ๑๙ กันยายน ๒๕๖๑ เวลา ๑๙.๐๐ – 
๒๑.๐๐ นาฬิกา ณ โรงละคร Mariinskiy II โดยนาง Valentina Matvienko ประธานสภาสหพันธ์แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย 
เป็นผู้กล่าวเปิดงาน หลังจากนั้นเป็นการแสดงโอเปราและการแสดงบัลเลต์ ซึ่งสะท้อนถึงวัฒนธรรมการแสดง
ของรัสเซียที่มีชื่อเสียงมายาวนาน และได้รับการชื่นชมจากผู้เข้าร่วมการประชุมเป็นอย่างยิ่ง   



- ๔ - 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

นาง Valentina Matvienko ประธานสภาสหพันธ์แห่งสหพันธรัฐรสัเซีย กล่าวเปิดงานคอนเสริ์ตกาลา 
ส าหรับผู้เข้าร่วมการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒  

เมื่อวันท่ี ๑๙ กันยายน ๒๕๖๑ 
 

 ๒.  การประชุมกลุ่มย่อยเรื่อง “สตรีกับความก้าวหน้าทางสังคม”   
      นางพิไลพรรณ สมบัติศิริ หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ได้เข้าร่วมการประชุม
กลุ่มย่อยเรื่อง "สตรีกับความก้าวหน้าทางสังคม" เมื่อวันที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑ เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา 
ณ พระราชวัง Travricheskiy สหพันธรัฐรัสเซีย โดยที่ประชุมได้มีการอภิปรายอย่างกว้างเกี่ยวกับการพัฒนาสังคม
เพ่ือส่งเสริมบทบาทสตรีในภูมิภาคต่าง ๆ รวมทั้งแลกเปลี่ยนประสบการณ์การพัฒนาบทบาทและคุณภาพชีวิต
ของสตรี โดยจีนและคีร์กิซสถานได้กล่าวถึงข้อจ ากัดในการพัฒนาบทบาทสตรีอันเนื่องมาจากวัฒนธรรมและ
ประเพณี นอกจากนี้ ได้มีการเสนอการพัฒนากลไกทางสังคม อาทิ การจัดตั้งกองทุนเพื่อสตรีตั้งครรภ์ (มอลตา) 
การปฏิรูปกฎหมายและการศึกษา (จีนและเวียดนาม) การส่งเสริมความตระหนักรู้ด้านเทคโนโลยีส าหรับสตรี 
(ผู้แทน World Bank ในภูมิภาคแอฟริกา) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพบรรยากาศการเข้าร่วมประชุมกลุ่มย่อยเรื่อง "สตรีกับความก้าวหน้าทางสังคม" เมื่อวันท่ี ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑  
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นางพิไลพรรณ สมบัติศริิ หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบญัญัติแห่งชาติ เข้าร่วมการประชุม 
กลุ่มย่อยเรื่อง "สตรีกับความก้าวหน้าทางสังคม" เมื่อวันท่ี ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑ 

 
 ๓.  การประชุมกลุ่มย่อย เรื่อง “สตรีกับการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างสมดุล”   
      นางสุวรรณี สิริเวชชะพันธ์ สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ได้เข้าร่วมการประชุมกลุ่มย่อย
เรื่อง " สตรีกับการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างสมดุล" เมื่อวันที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑ เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๘.๐๐ 
นาฬิกา โดยที่ประชุมได้อภิปรายเกี่ยวกับความเชื่อมโยงของสตรีกับเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน ช่อ งว่างของ
การมีส่วนร่วมทางเศรษฐกิจของบุรุษและสตรี แนวทางการเพ่ิมศักยภาพและการจ้างงานสตรี รวมถึงความพร้อม
ของสตรีในยุคดิจิทัล และการจ้างงานสตรีในตลาดแรงงานปัจจุบันและอนาคต นอกจากนี้ที่ประชุมยังเห็นว่า
จ านวนของสตรีที่อยู่ในส่วนผู้มีอ านาจตัดสินใจยังมีจ านวนน้อยและยังขาดโอกาสในการมีบทบาทในสังคม 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพบรรยากาศการเข้าร่วมประชุมกลุ่มย่อยเรื่อง "สตรีกับการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างสมดลุ" 
  เมื่อวันท่ี ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑   
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นางสุวรรณี สริิเวชชะพันธ์ ผู้แทนสภานิตบิัญญตัิแห่งชาติ เข้าร่วมประชุมกลุม่ย่อยเรื่อง  
"สตรีกับการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างสมดลุ" เมื่อวันท่ี ๒๐ กันยายน ๒๕๖๑   

   
 ๔.  การประชุมกลุ่มย่อยเรื่อง “ การมีอายุยืนยาวอย่างมีคุณภาพ – ความล้ าหน้าของเทคโนโลยี
และความริเริ่มของสตรี”  
  นางพิไลพรรณ สมบัติศิริ หัวหน้าคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ และนางสุวรรณี สิริเวชชะพันธ์ 
สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ได้เข้าร่วมการประชุมกลุ่มย่อยเรื่อง "การมีอายุยืนยาวอย่างมีคุณภาพ - ความล้ าหน้า
ของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี" เมื่อวันที่ ๒๑ กันยายน ๒๕๖๑ เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา ณ พระราชวัง 
Travricheskiy สหพันธรัฐรัสเซีย โดยนางสุวรรณี ได้รับเชิญเป็นวิทยากรกล่าวอภิปรายในที่ประชุมโดย นาง Nika 
Strizkah ผู้อ านวยการจัดท าภาพยนตร์และสารคดีรัสเซีย และผู้ประกาศข่าวโทรทัศน์ เป็นผู้ด าเนินรายการ ร่วมกับ
ผู้อภิปรายจากภาคส่วนที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ 

๑) นาง Anna Mityanina รองผู้ว่าการนครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก  
๒) นาง Maria Morozova ผู้จัดการทั่วไป มูลนิธิการกุศล Elena and Gennady Timchenko  
๓) นาง Yakaterina Dibrova ประธานบริษัทการแพทย์ Rihanna  
๔) นาง Airi Motokura ผู้อ านวยการบริหาร องค์กรการท่องเที่ยวแห่งชาติญี่ปุ่น ส านักงาน

รัสเซีย  
๕) นาง Olga Tkacheva ผู้อ านวยการศูนย์การแพทย์การศึกษาเกี่ยวกับผู้สูงอายุ มหาวิทยาลัย

การวิจัยทางการแพทย์ Pirogov แห่งรัสเซีย กระทรวงสาธารณสุขรัสเซีย  
๖) นาง Yakaterina Uba รองนายกรัฐมนตรีภูมิภาค Ulyanovsk คนที่หนึ่ง 
๗) นาง Valery Ryazansky ประธานคณะกรรมาธิการด้านนโยบายสังคมแห่งรัสเซีย  
๘) นาง Miora Teodorescu ผู้แทนจาก Associated Country Women of the World  
๙) นาง Lubov Shabanova หัวหน้าโครงการอาสาสมัครการท่องเที่ยวด้านสังคม 
๑๐) นาง Taliya Habrieva ผู้อ านวยการสถาบันนิติบัญญัติและการเปรียบเทียบกฎหมาย

ของรัฐบาลรัสเซีย นักวิชาการสถาบันวิทยาศาสตร์รัสเซีย รองประธานสถาบันวิทยาศาสตร์
แห่งรัสเซีย ผู้เชี่ยวชาญด้านกฎหมาย และศาสตราจารย์  

๑๑) นาง Lyudmila Babushkina ผู้แทนจากสมัชชารัฐสภาภูมิภาค Scerdlovsk  
๑๒) นาง Maria Kulik ประธานมูลนิธิคุณภาพชีวิต  
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๑๓) นาง Patricia “Tish” Collins ผู้บริหารระดับสูงและผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการ Associated 
Country Women of the World สหราชอาณาจักร  

๑๔) นาง Tatyana Bukhtina ประธานคณะกรรมาธิการด้านแรงงาน นโยบายสังคม ครอบครัว
และกิจการทหารผ่านศึก ภูมิภาค Volgograd   

 

  นางสุวรรณีได้แลกเปลี่ยนการด าเนินการและประสบการณ์ของประเทศไทยเกี่ยวกับผู้สูงอายุ
บนพื้นฐานข้อเท็จจริง ๗ ประการ ได้แก่  

๑) รายงานของธนาคารโลกระบุว่าเศรษฐกิจของประเทศไทยใน ปี พ.ศ. ๒๕๖๑ จะเติบโต
ร้อยละ ๔.๑ ซึ่งเป็นอัตราที่เร็วที่สุด ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๕ โดยปัญหาความยากจนลดลง อย่างไรก็ตาม ประเทศไทย
ยังคงต้องลงทุนในการท าวิจัยและพัฒนาและการสร้างนวัตกรรมเพ่ือพัฒนาเศรษฐกิจต่อไป 

๒) ประเทศไทยมีจ านวนผู้สูงอายุสูงเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็วเช่นเดียวกับประเทศอ่ืน ๆ โดยไทย
จะก้าวเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุเต็มรูปแบบในปี พ.ศ. ๒๕๗๔ และอัตราการเจริญพันธุ์ลดลง ซึ่งอาจท าให้ขาดก าลัง
แรงงานและส่งผลกระทบต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจในอนาคต  

๓) แม้ว่าสตรีจะมีบทบาทในสังคมมากขึ้น แต่ความไมเ่ท่าเทียมกันระหว่างบุรุษกับสตรียังคงมีอยู่ 
๔) การจ้างงานสตรีมีจ านวนเพ่ิมมากขึ้นกว่าในอดีต แต่จ านวนแรงงานหญิงยังคงน้อยกว่า

แรงงานชาย 
๕) ความก้าวหน้าในการส่งเสริมสตรีให้ทัดเทียมกับบุรุษยังคงไม่มีความสม่ าเสมอ โดยสตรีที่

เป็นเจ้าของกิจการธุรกิจขนาดกลางและขนาดเล็กยังคงมีจ านวนน้อยเมื่อเทียบกับผู้ชาย  
๖) หากมีการขจัดความไม่เท่าเทียมกันทางเพศ และเพ่ิมการมีส่วนร่วมของสตรีในตลาดแรงงาน

จะช่วยเพิ่มรายได้ให้แก่ประเทศ  
๗) ในส่วนของความเท่าเทียมกันของจ านวนผู้บริหารที่เป็นสตรี ปัจจุบันประเทศไทยมีความก้าวหน้า

ในเรื่องนี้อย่างมีนัยส าคัญ โดยเฉพาะอย่างยิ่งภาคธุรกิจมีจ านวนผู้บริหารที่เป็นสตรีมากเป็นอันดับ ๓ ของโลก
จากการส ารวจของ Grant Thornton 

 

 หลังจากนั้น นางสุวรรณีได้ให้ข้อเสนอแนะว่าการให้ความส าคัญต่อการก้าวสู่สังคมผู้สูงอายุ
สามารถท าได้ด้วยการด าเนินการ ดังนี้ 

๑) การบรรจุเรื่องผู้สูงอายุเป็นวาระแห่งชาติ โดยรัฐบาลไทยได้มอบเบี้ยยังชีพรายเดือนส าหรับ
ผู้สูงอายุทุกคน และการเข้าถึงการบริการดูแลสุขภาพ โดยผ่านนโยบายการประกันสังคม หรือกองทุนบ าเหน็จ
บ านาญข้าราชการ หรือแผนการประกันสุขภาพ นอกจากนี้ ในปี พ.ศ. ๒๕๕๙ รัฐบาลเห็นชอบมาตรการรองรับ
สังคมผู้สูงอายุ ได้แก่ การจ้างงานผู้สูงอายุ การสร้างที่พักอาศัยส าหรับผู้สูงอายุ สินเชื่อที่อยู่อาศัยส าหรับผู้สูงอายุ 
และการบูรณาการระบบบ าเหน็จบ านาญ เพ่ือให้มีหน่วยงานดูแลระบบในภาพรวมและแรงงานในระบบมีรายได้
หลังเกษียณเพียงพอในการด ารงชีวิต 

๒) การจัดท าแผนเพ่ือจ้างงานผู้สูงอายุ โดยสร้างและขยายโอกาสการท างานให้แก่ผู้สูงอายุ  
เพ่ือเพ่ิมสัดส่วนแรงงานชายและแรงงานหญิงให้เท่าเทียมกันและเพ่ือเพ่ิมรายได้ให้ตนเองและรายได้ของประเทศ 

๓) การก าหนดนโยบายการดูแลผู้สูงอายุในระยะยาว ทั้งโดยการดูแลผู้สูงอายุที่บ้าน การจัดตั้ง
ศูนย์พัฒนาผู้สูงอายุในชุมชน รวมทั้งพัฒนาที่อยู่อาศัยและสภาพแวดล้อมที่เกื้อหนุนและเหมาะสมในการด ารงชีวิต
ของผู้สูงอายุ  

๔) การส่งเสริมการศึกษาและการเรียนรู้ตลอดชีวิตให้แก่ผู้สูงอายุ โดยใช้แนวคิดการเรียนรู้
แบบผู้ใหญ่ ประกอบด้วยการด าเนินการ ๓ ขั้นตอน ได้แก่ การส ารวจมโนทัศน์ ประสบการณ์และความพร้อม
ของผู้เรียน การวางแผนร่วมกันเพ่ือวิเคราะห์ความต้องการในการเรียนรู้และระดมประสบการณ์การเรียนรู้มาใช้
ในการเรียนการสอน และการพัฒนากระบวนการการเรียนรู้  
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๕) การขจัดการเลือกปฏิบัติและความไม่เท่าเทียมกันเพ่ือให้สอดคล้องกับหลักการว่าจะไม่มีใคร
ถูกทิ้งไว้ข้างหลัง เพ่ือสร้างสังคมท่ีสงบสุขและเจริญรุ่งเรือง  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นางสุวรรณี สริิเวชชะพันธ์ ผู้แทนสภานิตบิัญญตัิแห่งชาติ ขึ้นกล่าวอภิปราย 
ในการประชุมกลุ่มย่อย เรื่อง “การมีอายุยืนยาวอย่างมีคณุภาพ – ความล้ าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี” 

 

 
 

นางสุวรรณี สริิเวชชะพันธ์ ผู้แทนสภานิตบิัญญตัิแห่งชาติ ขึ้นกล่าวอภิปราย 
ในการประชุมกลุ่มย่อย เรื่อง “การมีอายุยืนยาวอย่างมีคณุภาพ – ความล้ าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี” 
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นางสุวรรณี สริิเวชชะพันธ์ ผู้แทนสภานิตบิัญญตัิแห่งชาติ ขึ้นกล่าวอภิปราย 
ในการประชุมกลุ่มย่อย เรื่อง “การมีอายุยืนยาวอย่างมีคณุภาพ – ความล้ าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

คณะผู้แทนสภานิติบญัญัติแห่งชาติเข้าร่วมการประชุมกลุม่ย่อย  
 
 
 
 
 

บรรยากาศการประชุมกลุม่ย่อย  
เรื่อง “การมีอายุยืนยาวอย่างมีคณุภาพ – ความล้ าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี” 
 
นอกจากนี้ ที่ประชุมยังมีการอภิปรายอย่างกว้างขวางเกี่ยวกับการใช้เทคโนโลยีทางการแพทย์

สมัยใหม่เพ่ือช่วยผู้สูงอายุให้ใช้ชีวิตอย่างมีคุณภาพ รวมถึงการท างานอดิเรก เล่นกีฬา ท่องเที่ยวและใช้ชีวิตใน
ชนบทของผู้สูงอายุ การจ้างงานผู้สูงอายุ การดูแลโดยภาครัฐที่เกี่ยวโยงไปกับการจัดงบประมาณที่เหมาะสม
และการใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่เพ่ือลดช่องว่างระหว่างวัย ซึ่งล้วนช่วยให้ผู้สูงอายุมีชีวิตอยู่อย่างมีความสุขและ
ไม่กังวลว่าจะเป็นภาระของสังคม 
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บรรยากาศการอภิปรายของผูเ้ข้าร่วมประชุมในการประชุมกลุ่มย่อย 
 เรื่อง “การมีอายุยืนยาวอยา่งมีคณุภาพ – ความล้ าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี” 

 
 

 
 

บรรยากาศการอภิปรายของผูเ้ข้าร่วมประชุมในการประชุมกลุ่มย่อย 
 เรื่อง “การมีอายุยืนยาวอยา่งมีคณุภาพ – ความล้ าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี” 

 
 ภายหลังการประชุม นางสุวรรณีได้ให้สัมภาษณ์แก่นาย Nikolay Gavrilov ผู้สื่อข่าวในการประชุม 
Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒ โดยกล่าวถึงประสบการณ์ในการด าเนินโครงการต่าง ๆ ที่มีวัตถุประสงค์
เพ่ือปรับปรุงคุณภาพชีวิตของสตรีและเด็กหญิงในประเทศไทย ในภาพรวม สภานิติบัญญัติแห่งชาติได้จัดท า
โครงการต่าง ๆ เพ่ือขจัดความรุนแรงต่อสตรีและเด็ก รวมทั้งการพิจารณากฎหมายที่เกี่ยวข้องในประเด็นดังกล่าว 
อย่างไรก็ตามประเด็นปัญหายังไม่หมดสิ้นไป โดยจากสถิติ เหยื่อของความรุนแรงร้อยละ ๙๐ คือสตรีและเด็กหญิง 
ส าหรับโครงการของสภานิติบัญญัติแห่งชาติที่โดดเด่น ได้แก่ โครงการ “คนรุ่นใหม่ไร้ความรุนแรง” (New Gen 
Say No to Violence) ในสถาบันศึกษาต่าง ๆ เพ่ือช่วยให้นักเรียนนักศึกษามีพฤติกรรมที่ถูกต้อง เรียนรู้การปกป้อง
ตนเองจากการกระท าที่รุนแรง และมีสติเมื่ออยู่ในสถานการณ์ฉุกเฉิน นอกจากนี้ยังมีโครงการประกวดการจัดท า
มิวสิควีดีโอเพลง “เธอ” (She) เพ่ือให้สาธารณชนตระหนักถึงการปกป้องสตรีและเด็กหญิงจากความรุนแรง
และเป็นก าลังใจให้แก่เหยื่อมิให้ยอมแพ้ โดยเหยื่อจากความรุนแรงควรจะลุกขึ้นต่อสู้และก้าวต่อไปด้วยความช่วยเหลือ
จากสังคม ทั้งนี้ การใช้สื่อทางสังคมเป็นการดึงความสนใจของเยาวชนที่ใช้สื่อติดต่อสื่อสารเป็นประจ า นอกจากนี้ 
ในปี พ.ศ. ๒๕๖๑ สภานิติบัญญัติแห่งชาติได้จัดประกวดออกแบบสติกเกอร์ไลน์ เพื่อรณรงค์ยุติความรุนแรงต่อ
เด็ก สตรี และบุคคลในครอบครัวด้วย ซึ่งการแก้ไขปัญหาความรุนแรงต่อสตรีและเด็กต้องอาศัยความร่วมมือ
จากจุดแข็งของบุรุษและสตรีที่จะช่วยท าให้ปัญหาดีขึ้น  
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นางสุวรรณี สริิเวชชะพันธ์ ผู้แทนสภานิตบิัญญตัิแห่งชาต ิให้สัมภาษณ์แก่ผูส้ื่อข่าว 
ในการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒ 

 
พิธีปิดการประชุม 
 

 พิธีปิดการประชุม จัดขึ้นเมื่อวันที่ ๒๑ กันยายน ๒๕๖๑ เวลา ๑๖.๐๐ – ๑๗.๓๐ นาฬิกา ณ ห้องประชุม 
Duma พระราชวัง Tavricheskiy โดยนาง Valentina Matvienko ประธานสภาสหพันธ์แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย 
เป็นประธานการประชุม และได้เชิญผู้แทนจากหน่วยงานภาครัฐบาลของรัสเซียและผู้แทนจากการประชุมใน
วาระต่าง ๆ ที่จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๑๙–๒๑ กันยายน ๒๕๖๑ กล่าวรายงานผลจากการหารือ โดยทุกฝ่ายเห็น
ร่วมกันว่าเวทีนี้ท าให้สตรีและเด็กหญิง  มีโอกาสแลกเปลี่ยนประสบการณ์และเสนอแนวทางใหม่  ๆ เพ่ือลด
ความไม่เท่าเทียมกันระหว่างบุรุษกับสตรี และส่งเสริมให้สตรีมีบทบาทในสังคมมากขึ้น และจะพยายามน าข้อเสนอ
ที่ได้รับกลับไปด าเนินการต่อไป นอกจากนี้ ยังเห็นร่วมกันว่าองค์กรมีพัฒนาการที่ดีหลังจากการประชุม Eurasian 
Women's Forum  ครั้งที่ ๑ เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๕๘  
 

  นอกจากนี้ ที่ประชุมได้รับรองเอกสารสุดท้ายของการประชุม ซึ่งเน้นย้ าถึงความส าคัญของความ
เท่าเทียมกันทางเพศ การมีส่วนร่วมของสตรีในภาครัฐบาล นิติบัญญัติ และภาคธุรกิจ การใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
สนับสนุนการด าเนินงานโดยให้เข้าถึงทรัพยากรอย่างเท่าเทียมกัน การสร้างความสมดุลระหว่างการท างานของ
สตรีกับความรับผิดชอบในครอบครัว การส่งเสริมการจัดกิจกรรมการกุศลและอาสาสมัครเพ่ือส่งเสริมการกีฬา
และการรักษาสุขภาพ รวมทั้งบทบาทของสตรีด้านมนุษยธรรม การขจัดความรุนแรงต่อสตรีและเด็ก การช่วยเหลือ
สตรีและเด็กหลังเหตุการณ์ความขัดแย้งโดยใช้ก าลังทางอาวุธหรือประสบภัยพิบัติธรรมชาติ การต่อต้านการก่อการร้าย
และองค์กรอาชญากรรมข้ามชาติ และการรับมือกับการเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศ ทั้งนี้ ที่ประชุมเห็นร่วมกัน
ให้มีการประชุมครั้งถัดไปในปี พ.ศ. ๒๕๖๔ และให้มีการเผยแพร่ผลการประชุมและปฏิบัติตามเอกสารสุดท้าย
ของการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒  
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คณะผู้แทนสภานิติบญัญัติแห่งชาติ  

เข้าร่วมพิธีปิดการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒  
 

 
 
 
 
 
 
 
     
  

 
 
 
 
 
 

 
 

คณะผู้แทนสภานิติบญัญัติแห่งชาติถ่ายภาพร่วมกับนาง Valentina Matvienko ประธานสภาสหพันธ์ 
แห่งสหพันธรัฐรสัเซยี และนาง Galina Karelova รองประธานสภาสหพันธ์แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย 

ในพิธีปิดการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒ 
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ภาพบรรยากาศพิธีปิดการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งท่ี ๒ 
 

     
 

 

จัดท าโดยกลุ่มงานกิจการพิเศษ  
ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ  
ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
 

3/D/งานกลุ่มฯ/กลุ่มงาน APPF/A – สรุปรายงานการประชุมสตรี (1-13) (28 ธ.ค. 61 / 10.49 น.) 
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ก ำหนดกำรประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒ 
ระหว่ำงวันที่ ๑๙ – ๒๑ กันยำยน ๒๕๖๑ 

ณ พระรำชวัง Tavrichesky 
นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก สหพันธรัฐรัสเซีย 

     
 
วันพุธที่ ๑๙ กันยำยน ๒๕๖๑ คณะผู้แทนเดินทางถึง 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๗.๐๐ นาฬิกา การประชุมก่อนการประชุมอย่างเป็นทางการ  
  (การประชุมศูนย์ธุรกิจ ศูนย์สิ่งแวดล้อม การประชุมด้านสุขภาพ 
  และการแข่งขันคิดเลขในใจของเด็กผู้หญิง)  
 

เวลา ๑๙.๐๐ – ๒๑.๐๐ นาฬิกา  งานคอนเสิร์ตกาลาส าหรับผู้เข้าร่วมประชุม  
 สถานที่ โรงภาพยนตร์ Mariinsky 
 
วันพฤหัสบดีที่ ๒๐ กันยำยน ๒๕๖๑  
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา  การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 การประชุมสตรี (W20)  
 สถานที ่ห้องประชุม Reading Hall พระราชวัง Tavrichesky  
 

เวลา ๐๙.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การสัมมนา  
 หัวข้อ “สตรีกับเทคโนโลยีในการปฏิวัติอุตสาหกรรมยุคท่ีสี่ของ
 เขตเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชียและแปซิฟิก”  
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑๖ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๐๙.๓๐ – ๑๑.๓๐ นาฬิกา  วาระผู้เชี่ยวชาญระหว่างประเทศ  
 หัวข้อ “UNIDO : เวทโีลกเพ่ือการพัฒนาการเป็นผู้ประกอบการธุรกิจ

ของสตรี” 
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๐๙.๓๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา วาระผู้เชี่ยวชาญ  
 หัวข้อ “การเป็นมารดาและการจ้างงาน : การสนับสนุนมารดา 

ในตลาดแรงงาน”  
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑๔ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา วาระผู้เชี่ยวชาญระหว่างประเทศ  
 หัวข้อ “บทบาทของนักวิทยาศาสตร์สตรีในความท้าทายของโลก 

ยุคปัจจุบัน”  
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๙ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา วาระเชิงยุทธศาสตร์  
 หัวข้อ “สตรีกับพลังงานในอนาคต” 
 สถานที ่ห้องประชุม Congress พิพิธภัณฑ์น  าของโลก   
 

เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๕.๐๐ นาฬิกา พิธีเปิดการประชุม – การประชุมเต็มคณะ 
 หัวข้อ “สตรีกับความมั่นคงของโลกและการพัฒนาที่ยั่งยืน”  

สถานะ ณ วันที่ ๒๙ สิงหาคม ๒๕๖๑ 
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 สถานที ่ห้องประชุม Duma พระราชวัง Tavrichesky 
เวลา ๑๕.๐๐ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา การประชุมเต็มคณะ - การหารือระหว่างรัฐสภาประเทศต่าง ๆ 
 หัวข้อ “สตรีกับการพัฒนาที่ยั่งยืนของโลก”  
 ประเด็นอภิปราย 

 การสนับสนุนของสตรีเพ่ือแก้ไขปัญหาปัจจุบันที่เป็นประเด็น
ระหว่างประเทศและเพ่ือบรรลุความมั่นคงร่วมกันและเสถียรภาพ
ทั่วโลก  

 การขยายศักยภาพเวทีเจรจาของรัฐสภาเพ่ือเพ่ิมความร่วมมือ 
ในการขจัดความท้าทายและภัยคุกคามของโลก และเพ่ือสร้าง
เป้าหมายที่สมดุลและเป็นหนึ่งเดียวกัน  

 บทบาทส าคัญของสตรีในการสนับสนุนมนุษยธรรมด้านความ 
สัมพันธ์ระหว่างประเทศและสร้างเวทีเจรจาอิสระระหว่างประเทศ
ที่มีเป้าหมายเพ่ือการพัฒนาความกลมเกลียวกันของมนุษยชาติ  

 การมีส่วนร่วมของสตรีในการป้องกันการเกิดขึ นและขยายตัว
ของความขัดแย้ง รวมทั งภัยพิบัติต่อมนุษยธรรม 

 การสนับสนุนด้านกฎระเบียบในการเพิ่มโอกาสของสตรีในภาค
กฎหมาย เศรษฐกิจและสังคม รวมทั งการมีส่วนร่วมที่เท่าเทียมกัน
ในกระบวนการตัดสินใจเกี่ยวกับประเด็นที่ส าคัญท่ีสุดของความ
ร่วมมือระหว่างประเทศ  

 ความจ าเป็นในการรักษาการมีส่วนร่วมอย่างกว้างขวางของสตรี
เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน  

 การผนวกชุมชนสตรีของโลกเพ่ือเสริมสร้างความเป็นหนึ่งเดียว
ในการสร้างอนาคตที่ปลอดภัยและเพ่ือบรรลุความรุ่งเรืองทาง
เศรษฐกิจและสังคม  

 สถานที ่ห้องประชุม Duma พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา  วาระเชิงยุทธศาสตร์  
 หัวข้อ “สตรีกับความก้าวหน้าทางสังคม”  
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๙ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา  วาระเชิงยุทธศาสตร์  
 หัวข้อ “สตรีกับการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างสมดุล”  
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา  วาระเชิงยุทธศาสตร์  
 หัวข้อ “สตรีกับการพัฒนายุทธศาสตร์สุขภาพของโลก”  
 สถานที ่ห้องประชุม Reading พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา  วาระผู้เชี่ยวชาญ 
หัวข้อ “ความรู้ด้านการเงิน : ประสบการณ์ระหว่างประเทศและ
แนวทางปฏิบัติที่ดีที่สุด”  

 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑๔ พระราชวัง Tavrichesky 
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เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๘.๐๐ นาฬิกา วาระผู้เชี่ยวชาญ  
 หัวข้อ “สตรีกับการจัดการการเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศ” 
 สถานที ่ห้องประชุม Congress พิพิธภัณฑ์น  าของโลก 
 

เวลา ๑๕.๓๐ – ๑๗.๓๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 หัวข้อ “สตรีกบัวัฒนธรรม : ขนบธรรมเนียมและนวัตกรรม”  
 สถานที ่ห้องประชุมนิทรรศการกลาง  
 

เวลา ๑๙.๓๐ – ๒๒.๐๐ นาฬิกา  ก าหนดการทางวัฒนธรรม 
งานเลี ยงรับรอง เจ้าภาพโดย นางสาว Valentina Matviyenko 
ประธานสภาสหพันธ์แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย 

 สถานที ่เกาะ Zayachy, Peter and Paul Fortress    
 
วันศุกร์ที่ ๒๑ กันยำยน ๒๕๖๑   

 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 หัวข้อ “ความริเริ่มของโลกในความสนใจของสตรี” 
 สถานที ่ห้องประชุม Reading พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายที่ทุกฝ่ายมีส่วนร่วม 
 หัวข้อ “ยุคดิจิทัล : ความเท่าเทียมกันทางโอกาส” 
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การเจรจาระหว่างภาครัฐกับเอกชนของ BRICS ครั งที่ ๒  
 หัวข้อ “สตรีกับเศรษฐกิจ”  
 สถานที ่ห้องประชุมสมัชชา ศูนย์รัฐสภา  
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 หัวข้อ “สตรีกับการกุศลแบบไร้พรมแดน : ความร่วมมือระหว่าง
 ประเทศ” 
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๙ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 หัวข้อ “พลังงานเชิงบวกของคนหนุ่มสาว” 
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๒๐ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง  
 หัวข้อ “การมีอายุยืนยาวอย่างกระตือรือร้น – เทคโนโลยีใหม่ 
 และความริเริ่มของสตรี”  
                               สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑๔ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 หัวข้อ “การเป็นผู้ประกอบการธุรกิจสตรีเพ่ือขยายความร่วมมือ
 และปฏิสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจและสังคม” 
 สถานที ่ห้องประชุมอเนกประสงค์ ศูนย์รัฐสภา  
   (Parliamentary Center) 
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เวลา ๑๒.๐๐ – ๑๓.๓๐ นาฬิกา วาระระหว่างประเทศ  
 หัวข้อ “ความร่วมมือของสตรีด้านการค้าระหว่างประเทศ” 
 สถานที ่ ห้องประชุมหมายเลข ๒๑๖ ศูนย์รัฐสภา   
   (Parliamentary Center) 
 

เวลา ๑๒.๓๐ – ๑๔.๓๐ นาฬิกา วาระผู้เชี่ยวชาญ  
 หัวข้อ “สตรีกับการพัฒนาอุตสาหกรรมอย่างสร้างสรรค์” 
 สถานที ่ห้องประชุมอเนกประสงค์ ศูนย์รัฐสภา  
 (Parliamentary Center)  
 

เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๕.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 หัวข้อ “บทบาทของสื่อมวลชนในการสร้างภาพลักษณ์ใหม่ของ
 การเป็นผู้น าสตรี : ข้อมูลส าหรับสันติภาพและการพัฒนาที่ยั่งยืน” 
 สถานที ่ห้องประชุม หมายเลข ๑๔ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๕.๐๐ นาฬิกา วาระในอนาคต  
 หัวข้อ “เวลาแห่งการเปลี่ยนแปลง : โอกาสใหม่ของสตรี” 
 สถานที ่ห้องประชุมหมายเลข ๑๖ พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๕.๐๐ นาฬิกา การน าเสนอของสมาคมธุรกิจสตรี BRICS 
 สถานที ่ห้องประชุมสมัชชา ศูนย์รัฐสภา  
 

เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๕.๐๐ นาฬิกา วาระระหว่างประเทศ 
หัวข้อ “ผู้ว่าการสตรี : ยุทธศาสตร์เพื่อการด าเนินงานของภูมิภาค
และการเติบโต”    
สถานที ่ห้องประชุม หมายเลข ๙ พระราชวัง Tavrichesky 

 

เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๕.๐๐ นาฬิกา การประชุมสุดยอดนักการทูตสตรี  
สถานที ่ห้องประชุม หมายเลข ๒๐ พระราชวัง Tavrichesky 

 

เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๕.๐๐ นาฬิกา การอภิปรายแบบเปิดกว้าง 
 หัวข้อ “อาสาสมัครสตรี : หุ้นส่วนเพื่อการเติบโต” 
 สถานที ่ห้องประชุม Reading พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๕.๐๐ – ๑๕.๓๐ นาฬิกา  พักรับประทานอาหารว่าง เพ่ือสร้างปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้เข้าร่วมประชุม  
 

เวลา ๑๕.๐๐ – ๑๖.๐๐ นาฬิกา พิธีมอบรางวัลการเป็นที่ยอมรับของสาธารณชน 
 (Public Recognition) 
 สถานที ่ห้องประชุม Ekaterininskiy พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๑๖.๐๐ – ๑๗.๓๐ นาฬิกา พิธีปิดการประชุม 
 สถานที ่ห้องประชุม Duma พระราชวัง Tavrichesky 
 

เวลา ๒๐.๔๕ นาฬิกา  การแสดงนิยายมหรสพ : การแสดงสื่อประสมและเทศกาล 
 ฤดูใบไม้ร่วงโดยแสดงน  าพุของน  าตก Peterhof  
 

  
 
3/D/งานกลุ่มฯ/กลุ่มงานกิจการฯ/ปณิธี/A – ก าหนดการประชุม Eurasian Women Forum ครั งที่ 2 (1-4)/28122561/11.05 น. 
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สุนทรพจน์ของนาย Vladimir Putin ประธานาธิบดีรัสเซีย 
ในพิธีเปิดการประชุม Eurasian Women’s Forum ครัง้ท่ี ๒  

๒๐ กันยายน ๒๕๖๑ 
นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก สหพันธรัฐรัสเซีย 
_____________________________ 

  
 นายวลาดีเมียร์ ปูติน ได้กล่าวต้อนรับผู้เข้าร่วมประชุมที่ได้เดินทางมาร่วมกัน ณ นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก 
ซึ่งเป็นบ้านเกิดของประธานาธิบดีปูตินและเป็นสถานที่จัดประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒ โดย
ได้รับแจ้งจากนาง Valentina Matviyenko ประธานสภาสหพันธ์แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย ว่ามีผู้แทนจากประเทศ
ต่าง ๆ เข้าร่วมประชุมมากกว่า ๑๑๐ ประเทศ รวมทั้งองค์กรระดับชั้นน า ทั้งนี้ รัสเซียสนับสนุนการอภิปราย
ด้านยุทธศาสตร์ที่ก าหนดไว้เพ่ือเสริมสร้างบทบาทของสตรีในการจัดการความท้าทายของโลก เนื่องจากรัสเซีย
ให้ความสนใจเป็นพิเศษในการคุ้มครองมารดาและบุตรมาโดยตลอด รวมทั้งสนับสนุนการดูแลสตรีเป็นพิเศษ
ด้วยความทะนุถนอม ไมตรีจิตและความจริงใจ  

จากประวัติศาสตร์ได้มีตัวอย่างที่ส าคัญบางประการที่ให้สตรีรับผิดชอบการตัดสินใจที่ส าคัญให้แก่
ประเทศต่าง ๆ ทั่วโลก โดยในโลกที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วและมีความซับซ้อน สตรีมีความกระตือรือร้นและ
ประสบความส าเร็จในหลายด้าน และมีบทบาทส าคัญเพ่ิมขึ้นในการเสริมสร้างสันติภาพและความมั่นคง ซ่ึงเป็น
บทบาทโดยปกติ และสนับสนุนการหารือปัญหาด้านเศรษฐกิจและสังคมและมนุษยธรรม โดยสตรีมีบทบาทส าคัญ
ในสหประชาชาติและเป็นหัวหน้าในองค์กรระหว่างประเทศ รวมทั้งเป็นผู้มีอ านาจด้านบริหารและนิติบัญญัติ 
นอกจากนี้สตรีจ านวนมากยังเป็นนักวิทยาศาสตร์ ผู้ประกอบการธุรกิจ นักการเมือง และบุคคลสาธารณะที่มี
ความสามารถ ซึ่งในการประชุมครั้งนี้มีนักกีฬาที่มีชื่อเสียงเข้าร่วมด้วย ทั้งนี้ ประเทศต่าง ๆ จะได้รับประโยชน์ 
หากความส าเร็จของสตรีเกิดขึ้นบ่อยครั้งเท่าที่เป็นไปได้ ท าให้สามารถผนวกศักยภาพของประเทศเพ่ือประกัน
การพัฒนาระดับโลกที่ยั่งยืนเพื่ออารยธรรมทั้งหมด  

รัสเซียเห็นว่า เป็นผลประโยชน์ร่วมกันระหว่างประเทศที่จะจัดการความไม่เท่าเทียมกันทางเพศ  
เพ่ือขจัดทัศนคติทั่วไปของกลุ่มสังคม และข้อจ ากัดทางอาชีพที่ยังคงปรากฏอยู่ เพ่ือหาแนวทางการศึกษาที่จ าเป็น
ส าหรับเด็กหญิง และเพ่ือสร้างเงื่อนไขที่เหมาะสมในการท างานและด าเนินธุรกิจของตนเอง สตรีต้องรู้สึกได้รับ
การปลดปล่อยและเป็นอิสระ รวมทั้งได้รับการคุ้มครองทางสังคมและกฎหมายอย่างมีประสิทธิภาพ  

ในทางตรงกันข้าม ยังคงเป็นสิ่งจ าเป็นเช่นเดียวกันที่จะสงวนค่านิยมประเพณี ครอบครัวและความเป็นแม่ 
ซึ่งมิได้ขึ้นอยู่กับระบบทางสังคม หรือความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี และมีการแลกเปลี่ยนประสบการณ์ของ
ประเทศต่าง ๆ ที่มีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมและกฎเกณฑ์ท่ีแตกต่างกัน  

ค่านิยมเหล่านี้อยู่ภายใต้โครงการประชากรใหม่ของรัสเซีย ซึ่งเป็นการวางแผนใน ๖ ปีถัดไปและ
เป็นการขยายงานการสนับสนุนการเป็นมารดาและบุตรที่ด าเนินการในช่วงปีที่ผ่านมาและประสบผลส าเร็จอย่าง
ยิ่งใหญ่อย่างแท้จริง ทั้งนี้ การขยายแผนงานการลงทุนให้แก่สตรีตั้งครรภ์ หมายความว่าครอบครัวรัสเซียจะยังคง
ได้รับความช่วยเหลือทางการเงินเมื่อให้ก าเนิดบุตรคนที่สองและคนต่อไป ครอบคลุมถึงครอบครัวที่มีรายได้ต่ า
และผู้ปกครองที่พิการ อย่างไรก็ตามการด าเนินการเหล่านี้ยังไม่เพียงพอ จึงมีการเสนอการสนับสนุนดอกเบี้ย
ในการจ านองให้แก่ครอบครัวที่มีบุตรสองคนหรือมากกว่านั้น นอกจากนี้ความช่วยเหลือเพ่ิมเติมยังครอบคลุมถึง
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ครอบครัวที่อาศัยอยู่ในภูมิภาคตะวันออกไกลของรัสเซีย เพ่ือชดเชยสภาพชีวิตความเป็นอยู่ที่ยากล าบากและค่า
ครองชีพทีสู่ง  

การสนับสนุนทางการเงินทั้งหมดให้แก่ครอบครัวรัสเซียจะได้รับเมื่อให้ก าเนิดบุตรภายใต้โครงการ
คิดเป็นเงินเกือบ ๒.๗ พันล้านรูเบิล การตัดสินใจดังกล่าวยังเป็นการสนับสนุนสตรีในตลาดแรงงานซึ่งมีความส าคัญ
สูงสุด นอกจากนี้ ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยียังสร้างโอกาสใหม่ให้แก่สตรีซึ่งต้องการลดเวลาที่ใช้เพ่ือรับผิดชอบ
งานบ้าน เพ่ือศึกษาทางไกล เพ่ือท าธุรกิจ และเพ่ือรวมกลุ่มผู้ที่มีความชื่นชอบเหมือนกันในการท าการวิจัย ธุรกิจ
และเป็นอาสาสมัครในโครงการต่าง ๆ ร่วมกัน ทั้งนี้ รัสเซียได้จัดท ากรอบกฎหมายเกี่ยวกับงานชั่วคราว (part time) 
และงานที่อยู่ห่างไกล ในขณะเดียวกันรัสเซียเข้าใจผลพวงของการพัฒนาเทคโนโลยีและสภาพแวดล้อมเทคโนโลยี
ที่พัฒนาขึ้น ท าให้อาชีพต่าง ๆ หายไปและงานที่ใช้ทักษะต่ าถูกผลักให้ออกจากตลาด 

สิ่งเหล่านี้เป็นสิ่งส าคัญที่ช่วยสตรีได้รับการศึกษาอีกครั้งหนึ่งและได้อาชีพใหม่และงานใหม่ใน
อุตสาหกรรมเศรษฐกิจดิจิทัลและเพ่ือเรียนรู้ทักษะการเป็นผู้ประกอบการธุรกิจ ทั้งนี้ ในวันสตรีสากล เมื่อวันที่ 
๘ มีนาคม ปีที่แล้ว ไดม้ีโอกาสพบกับผู้ประกอบการธุรกิจสตรีรัสเซีย เป็นการประชุมที่สนุกสนาน ซึ่งสตรีมีแนวคิด
หลากหลายและเป็นสิ่งที่ประสบผลส าเร็จจริง บางคนเริ่มธุรกิจจากการเริ่มต้น สร้างขึ้นและพัฒนาจนประสบ
ผลส าเร็จ ซึ่งน่าดีใจที่ได้เห็นเช่นนั้นและเป็นตัวอย่างที่ดีให้แก่เพศบุรุษ  

ปีหน้า รัสเซียจะจัดท าแผนงานพัฒนาอาชีพของรัฐ ซึ่งใช้ได้กับสตรีทุกคนที่ลาคลอดบุตรเพ่ือเลี้ยงดูบุตร
อายุ ๓ ขวบและที่อายุน้อยกว่านั้น ส าหรับมารดาที่สามารถท างานได้ จะจัดให้มีโรงเรียนอนุบาลทั่วทั้งรัสเซีย
ให้แก่เด็กให้ได้ร้อยละ ๑๐๐ และในภูมิภาคต่าง ๆ ให้ได้มากที่สุดจนครบ ช่วงปีถัดไป รัสเซียจะจัดตั้งสถานรับเลี้ยงดู
เด็กอ่อนเพ่ิมเติมเพ่ือให้สตรีสามารถกลับไปท างานได้เร็วที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้หรือได้งานใหม่และกลับมาท างาน
ต่อไป  

รัสเซียเน้นย้ าว่ายุทธศาสตร์ของรัสเซียในการสนับสนุนสตรีมีความครอบคลุมและมีมิติที่หลากหลาย 
ซึ่งให้ความช่วยเหลือธุรกิจขนาดเล็ก ผู้ประกอบการธุรกิจส่วนตัว และผู้ประกอบการด้านสังคม รวมทั้งสนับสนุน
การเป็นอาสาสมัครและองค์กรที่มิใช่ภาครัฐ การพัฒนาการศึกษาและการดูแลสุขภาพ สร้างเงื่อนไขการประสบ
ผลส าเร็จของบุคคลที่กระตือรือร้นและทะเยอทะยาน  โดยรัสเซียพร้อมที่จะแลกเปลี่ยนแนวทางแก้ไขปัญหา
และใช้แนวทางปฏิบัติที่ดีที่สุดของประเทศอ่ืน ๆ ดังนั้นการประชุมครั้งนี้จึงมีความส าคัญมาก โดยสามารถสร้าง
โอกาสให้แก่สตรีตระหนักถึงศักยภาพของตน สร้างชีวิตและอนาคตที่รุ่งเรืองให้แก่บุตรหลาน และเพ่ือสร้างโลก
ให้ดีขึ้น ดังที่นางอินทิรา คานธี ซึ่งเป็นมิตรที่ดีของรัสเซียเคยกล่าวไว้ว่า “การด าเนินการในปัจจุบันเป็นแม่พิมพ์
ให้วันพรุ่งนี”้  
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Good afternoon, friends. 
 

 I am delighted to welcome all of you to Russia, to St. Petersburg, my hometown, 
and to the Second Eurasian Women’s Forum. The geography of this forum reaches far beyond 
our continent. I was just informed by Ms Matviyenko [Federation Council Speaker] that you 
represent more than 110 countries, as well as the leading international organizations. 
 

 Russia contributes in significant ways to discussions on strategies designed to enhance 
the role of women in tackling global challenges. This is not without reason, since Russia has 
always paid special attention to protecting mothers and children, as well as supporting women. 
I would go as far as to argue that we treat women in a special way, with tenderness, cordiality 
and sincerity. 
 

Friends, 
 

 History provides us with quite a few extraordinary examples when women assumed 
responsibility for decisions that were pivotal for entire countries and nations. In today’s complex, 
rapidly changing world women are proactive and successful in many spheres, and play an 
increasingly important role in strengthening peace and security, which is their natural role, 
and contribute to addressing key socioeconomic and humanitarian problems. Women are 
active in the United Nations and head leading international organisations, executive and 
legislative authorities in their countries. Many women are talented scientists, entrepreneurs, 
politicians and public figures. I can also see outstanding athletes in this room.  The world, 
the countries will only benefit if such women's success stories become as frequent as 
possible.  We will be able to consolidate the national potential, ensure sustainable global 
development – for the entire civilisation. It is in our common interest to deal with gender 
inequality, to eradicate many stereotypes and career restrictions that still exist, unfortunately, 
and, importantly, to pave the way to the necessary education for girls, to create comfortable 
conditions for working and running their own business. Women must feel emancipated and 
independent, and have effective guarantees of social and legal protection. On the other 
hand, it is also important to preserve traditional values: family and motherhood, which do 
not depend on the social system or technological progress, and are shared by countries with 
different cultures, customs, and different codes. 
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Friends, 
 

 It is these values that underlie our new demographic project. It is planned for 
the next six years and is a logical extension of the previously completed work on supporting 
motherhood and childhood that we have been conducting in recent years in our country. 
A major accomplishment without exaggeration. (Applause.) Thank you very much. 
 

 The so-called maternity capital programme has been extended, meaning Russian 
families will continue to receive financial assistance at the birth of their second and subsequent 
children. Low-income families and parents of children with disabilities are also entitled to 
government support. 
 

 We know that this is not enough, that it is too little, very little, but that is why 
we have introduced a subsidy for mortgage interest for families with two or more children. 
Additional assistance will be provided to families living in the Far Eastern regions of the Russian 
Federation, compensating for the difficult living conditions there and the high cost of living. 
 

 I must note that the total amount of financial support Russian families will receive 
upon the birth of children under the national project will reach almost 2.7 trillion rubles. 
Important decisions have also been made to support women in the labour market, which is 
extremely important. 
 

 I would like to note that technological progress creates new opportunities for 
women who want to reduce the time spent on household responsibilities, to study remotely, 
to do business, to bring together like-minded people and carry out research, business and 
volunteering projects together. By the way, our country has already created a legal framework 
for part-time and remote work. 
 

 At the same time, we fully understand other consequences of technological 
development and the shifting technological environment. Entire occupations are disappearing 
and low-skilled work is being forced out of the market. 
 

 This is why it is so important to help women to study again and get a new occupation, 
a new job, including in the digital economy industry, and to learn entrepreneurship skills. 
 

 Speaking of which, last year ahead of International Women’s Day on March 8, 
I met with Russian women entrepreneurs. It was such an enjoyable meeting. They have so 
many ideas and theirs were real success stories. Some of them actually started their businesses 
from scratch, created them and are building them up successfully. It is a real pleasure to 
see that. They are setting a good example to many men. 
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 Starting next year, Russia is launching free state-run professional development 
programmes that will be available to all the women on maternity leave who are taking care 
of children aged three and younger. 
 

 For mothers to be able to work, we have made sure that 100 percent young 
children are provided with a place in kindergartens across Russia, in almost all the Russian 
regions with a small exception – but we will see it through to the end. 
 

 In the next few years, we will create additional places in nurseries so that women 
can return to work as soon as possible or get a new profession and resume work. 
 

 It should be stressed that our strategy to support women is comprehensive and 
multidimensional. It provides aid to small businesses and individual entrepreneurs, including 
social entrepreneurs, support of volunteering and NGOs, development of education and 
healthcare, building conditions for success of all proactive and ambitious people. 
 

 We are ready to share our solutions and use the best practices from other countries. 
Therefore, events like this are very important. Together we can create the best opportunities 
for women to realise their potential, to build their lives and a prosperous future for their 
children, and to make the world around them better. 
 

 As Indira Gandhi, a very good friend of our country, once said, “Actions today 
mould our tomorrows.” 
 

 I wish you happiness. Thank you for your attention. 
 
 
 

       
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5/D/งานกลุ่ม/APPF/ปณิธี/Speech, Putin (1-3)/14-12-2561/09.11 น. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 
ภาคผนวก ค 

 
 

 



- ๕๖ - 
 
  ถ้อยแถลงของนางสุวรรณี สิริเวชชะพันธ์ สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ  

ในการประชุมกลุ่มย่อยเรื่อง  
“การมีอายุยืนยาวอย่างมีคุณภาพ-ความล ้าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี”  

เมื่อวันที่ ๒๑ กันยายน ๒๕๖๑ 
เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา  

ณ พระราชวัง Tavricheskiv นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก สหพันธรัฐรัสเซีย 
____________________________ 

 
 เมื่อวันที่ ๒๑ กันยายน ๒๕๖๑ เวลา ๑๐.๐๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา นางสุวรรณ ีสิริเวชชะพันธ์ ผู้แทน
สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ได้รับเชิญเป็นวิทยากรในการประชุมกลุ่มย่อยเรื่อง “การมีอายุยืนยาวอย่างมี
คุณภาพความล ้าหน้าของเทคโนโลยีและความริเริ่มของสตรี”ร่วมกับผู้แทนภาคส่วนที่เกี่ยวข้อง โดยได้แลกเปลี่ยน
การด้าเนินการและประสบการณ์ของประเทศไทยเก่ียวกับผู้สูงอายุบนพื นฐานข้อเท็จจริง ๗ ประการ ได้แก่  

๑) รายงานของธนาคารโลกระบุว่าเศรษฐกิจของประเทศไทยใน ปี พ.ศ. ๒๕๖๑ จะเติบโต 
ร้อยละ ๔.๑ ซึ่งเป็นอัตราที่เร็วที่สุด ตั งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๕ โดยคาดว่าปัญหาความยากจนจะลดลงแม้ว่าอัตรา 
การเติบโตจะช้ากว่าในอดีต การเติบโตของการส่งออกยังเป็นตัวกระตุ้นเศรษฐกิจ ในขณะที่การเพ่ิมขึ นของ
การใช้ขีดความสามารถและการเร่งการน้าเข้าสินค้าทุนเป็นการเริ่มฟ้ืนตัวของอุปสงค์ภายใน นอกจากนี ได้มี
การปฏิรูปกฎระเบียบและความมั่นคงของนโยบายโดยรวมเพ่ือปรับปรุงภาคธุรกิจอย่างต่อเนื่อง อย่างไรก็ตาม 
ประเทศไทยยังคงต้องลงทุนในการท้าวิจัยและพัฒนา รวมทั งการสร้างนวัตกรรมเพ่ือพัฒนาการเติบโตทางเศรษฐกิจ
ระยะยาวต่อไป ซึ่งการด้าเนินการดังกล่าวต้องเน้นที่การศึกษา การปฏิรูปทักษะและการด้าเนินการลงทุนด้าน
โครงสร้างพื นฐานให้ลุล่วง รวมทั งการเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขัน โดยเฉพาะการบริการ ทั งนี  ประเทศไทย
อยู่ในล้าดับที่ ๕๒ จาก ๑๒๘ ประเทศในดัชนีนวัตกรรมของโลกปี พ.ศ. ๒๕๖๐ ที่มีโอกาสสร้างนโยบายที่เอื อต่อ
นวัตกรรม ดึงดูดและเสริมสร้างผู้ประกอบการธุรกิจที่มีคุณภาพสูงและการลงทุนด้านนวัตกรรม ทั งภายในประเทศ
และต่างประเทศ ซึ่งธนาคารโลกได้รายงานประเด็นส้าคัญด้านนวัตกรรมของไทย ได้แก่  

 การสร้างความเข้มแข็งด้านนโยบายที่มีขีดความสามารถในการแข่งขัน  
 การเปิดบริการและท้าให้เสรี  
 การจัดท้ายุทธศาสตร์ข้อมูลของประเทศ 
 การปรับปรุงสิทธิทรัพย์สินทางปัญญา 
 การติดตามการปฏิรูปทักษะอย่างต่อเนื่อง  

   ดังนั น การที่ประเทศไทยต้องการบรรลุสถานะรายได้ระดับสูงดังที่ระบุในยุทธศาสตร์ชาติ  
๒๐ ปี การวิจัยและการพัฒนาในการติดตามเทคโนโลยีและนวัตกรรมจึงมีบทบาทส้าคัญ  
   

๒) ประเทศไทยมีจ้านวนผู้สูงอายุเพ่ิมขึ นอย่างรวดเร็วเช่นเดียวกับประเทศอ่ืน ๆ โดยไทยจะก้าว
เข้าสู่สังคมผู้สูงอายุเต็มรูปแบบในปี พ.ศ. ๒๕๗๔ และอัตราการเจริญพันธุ์ลดลง ซึ่งอาจท้าให้ขาดก้าลังแรงงาน
และส่งผลกระทบต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจในอนาคต ทั งนี ปี พ.ศ. ๒๕๕๙ ประชากรไทยร้อยละ ๑๑ (ประมาณ 
๗.๕ ล้านคน) มีอายุ ๖๕ ปีหรือมากกว่า เมื่อเทียบกับประชากรไทยร้อยละ ๕ ในปี พ.ศ. ๒๕๓๘ และคาดว่า
ประชากรไทยจ้านวน ๑๗ ล้านจะมีอายุ ๖๕ ปีหรือมากกว่า คิดเป็นจ้านวนมากกว่า ๑ ใน ๔ ของประชากรทั งหมด 
ในปี พ.ศ. ๒๕๘๓ จากการส้ารวจของส้านักงานสถิติแห่งชาติ ประเทศไทยจะเป็นสังคมผู้สูงอายุ ในปี พ.ศ. ๒๕๖๔ 
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โดยจะมีประชากรไทยอายุมากกว่า ๖๐ ปีคิดเป็นร้อยละ ๒๐ ชองประชากรทั งหมด และในปี พ.ศ. ๒๕๗๔ 
ไทยจะเปน็สังคมผู้สูงอายุเต็มรูปแบบ คาดว่าผู้สูงอายุจะคิดเป็นร้อยละ ๒๘ ของประชากรทั งหมด  

  ทั งนี  ในปี พ.ศ. ๒๕๖๐ ประเทศไทยมีประชากรจ้านวน ๖๗.๖ ล้านคน ประชากรจ้านวน  
๓๓ ล้านคนเป็นผู้ชายและประชากรจ้านวน ๓๔.๖ ล้านคนเป็นผู้หญิง จ้านวนแรงงานอาวุโสมี ๓.๙ ล้านคน 
คิดเป็นร้อยละ ๓๕.๑ ของประชากรสูงอายุทั งหมด ส่วนใหญ่อยู่ในภาคธุรกิจโดยไม่มีการจ้างงาน ได้แก่ 
ภาคเกษตรกรรม การบริการ การค้าบริการและแรงงานที่มีทักษะ แรงงานสูงอายุที่ยังคงท้างานต่อมีเหตุผลคือ
ยังมีสุขภาพดีพอที่จะท้างานได้ ต้องการสนับสนุนรายได้ของตนเองหรือครอบครัว หรือไม่มีผู้ใดท้างานแทน 
ในขณะที่รายได้ของผู้สูงอายุ ส่วนใหญ่มาจากบุตรร้อยละ ๓๔.๗ และรายได้จากการท้างานด้วยตนเองร้อยละ ๓๑  

  ตัวขับเคลื่อนส้าคัญของสังคมผู้สูงอายุคือการลดลงของอัตราเจริญพันธุ์ ซึ่งลดลงจาก ร้อยละ ๖.๑ 
ในปีพ.ศ. ๒๕๐๘ เหลือร้อยละ ๑.๕ ในปี พ.ศ. ๒๕๕๘  อันเป็นผลมาจากรายได้และระดับการศึกษาที่เพ่ิมขึ น 
รวมทั งความส้าเร็จของแผนงานการวางแผนครอบครัวของชาติ ซึ่งประกาศใช้ในปี พ.ศ. ๒๕๑๓ คาดว่าประชากร
ในวัยท้างานจะลดลงประมาณร้อยละ ๑๑ ของประชากรทั งหมด และในปี พ.ศ. ๒๕๘๓ จะลดลงจาก ๔๙ ล้านคน
เหลือ ๔๐.๕ ล้านคน การลดลงของประชากรวัยท้างานในประเทศไทยมีจ้านวนสูงกว่าประเทศก้าลังพัฒนาอ่ืน ๆ 
ในเอเชียตะวันออกและแปซิฟิก รวมทั งประเทศจีน การเปลี่ยนแปลงด้านประชากรอย่างรวดเร็วในประเทศไทย
เป็นความท้าทายและโอกาสใหม่ในตลาดแรงงาน การบรรเทาการลดลงของประชากรวัยท้างานและเสริมสร้าง
การผลิตก้าลังแรงงานที่ลดลงเป็นสิ่งส้าคัญล้าดับต้น นอกจากนี  การใช้จ่ายด้านที่อยู่อาศัย การดูแลสุขภาพ
และระบบการดูแลผู้สูงอายุในระยะยาวจะเป็นภาระทางการเงินในระยะยาว ในขณะเดียวกัน การเปลี่ยนแปลง
ของประชากรจะท้าให้ประเทศไทยเป็นผู้ให้บริการแก่ผู้สูงอายุที่เพ่ิมสูงขึ นทั่วทั งภูมิภาค จึงมีการด้าเนินวาระ
การปฏิรูปเศรษฐกิจเพ่ือยกระดับการเติบโตของประเทศไทยในระยะยาวเป็นเรื่องเร่งด่วนในสังคมผู้สูงอายุของ
ประเทศไทย  

 

๓) แม้ว่าสตรีจะมีบทบาทในสังคมมากขึ น แต่ความไม่เท่าเทียมกันระหว่างบุรุษกับสตรียังคงมีอยู่ 
โดยผู้บริหารของภาคอุตสาหกรรมและรัฐบาลยังคงเป็นเพศชายมากกว่า  

 

๔) การจ้างงานสตรีมีจ้านวนเพ่ิมมากขึ นกว่าในอดีต แต่จ้านวนแรงงานหญิงยังคงน้อยกว่าแรงงาน
ชาย 

 

๕) ความก้าวหน้าในการส่งเสริมสตรีให้ทัดเทียมกับบุรุษยังคงไม่มีความสม่้าเสมอ แม้ว่าสถิติการ
จ้างงานสตรีจะเพ่ิมมากขึ น การได้รับรายได้ที่เท่าเทียมกันและการเป็นผู้แทนทางการเมือง อย่างไรก็ตามสตรีที่เป็น
เจ้าของกิจการธุรกิจขนาดกลางและขนาดเล็กยังคงมีจ้านวนน้อยระหว่าง ๘-๑๐ ล้านคนเมื่อเทียบกับผู้ชาย 
โดยส่วนใหญ่จ้านวนที่เพ่ิมขึ นในประเทศต่าง ๆ เป็นไปอย่างเชื่องช้า และจ้านวนที่เพ่ิมจะอยู่ในภาคส่วนที่ไม่เป็น
ทางการมากกว่าภาคส่วนที่เป็นทางการ เช่น ในภูมิภาคเอเชียใต้ บุรุษและสตรีร้อยละ ๘๐ ท้างานในภาคส่วน
ที่ไม่เป็นทางการ และในแอฟริกาใต้เขตตอนใต้ทะเลทรายซาฮารา มีแรงงานผู้หญิงร้อยละ ๗๔ และแรงงาน
ผู้ชายร้อยละ ๖๑  

๖) หากมีการขจัดความไม่เท่าเทียมกันทางเพศในประเทศเอเชียที่มีลักษณะเฉพาะตัว และเพ่ิม
การมีส่วนร่วมของสตรีในตลาดแรงงานจะช่วยเพ่ิมรายได้ประชาชาติให้แก่ประเทศร้อยละ ๓๐.๖ รวมทั งผลประโยชน์
ทางเศรษฐกิจและสังคม โดยการเพ่ิมการมีส่วนร่วมของสตรีท้าได้โดย ๑) การเติบโตที่เพ่ิมขึ น ๒) สวัสดิการ
ส่วนบุคคลที่เพ่ิมขึ น ๓) การทดแทนอัตราการจ้างงานโดยใช้แผนจูงใจสตรี ๔) การออกนโยบายการลาคลอดบุตร 
การดูแลบุตรและจ้านวนชั่วโมงการท้างานที่ยืดหยุ่น และ ๕) การอ้านวยความสะดวกให้มีการเปลี่ยนแปลง    
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๗) ในส่วนของความเท่าเทียมกันของจ้านวนผู้บริหารที่เป็นสตรี ปัจจุบันประเทศไทยมีความก้าวหน้า
ในเรื่องนี อย่างมีนัยส้าคัญ โดยเฉพาะอย่างยิ่งภาคธุรกิจ โดยจากรายงานธุรกิจระหว่างประเทศของ Grant 
Thornton ในปี พ.ศ. ๒๕๖๑ สตรีภาคธุรกิจที่ด้ารงต้าแหน่งบริหารจัดการระดับสูงมีจ้านวนร้อยละ ๔๒ จาก
ร้อยละ ๓๑ ในปีพ.ศ. ๒๕๖๐ ท้าให้จ้านวนผู้บริหารที่เป็นสตรีของไทยคิดเป็นอันดับ ๓ ของโลก รองจากฟิลิปปินส์
และอินโดนีเซีย ซึ่งเชื่อได้ว่าเป็นสัญญาณที่ดี เนื่องจากบริษัทที่มีความหลากหลายทางเพศในต้าแหน่งการบริหาร
จัดการระดับสูงสามารถท้าก้าไรได้ดีกว่าบริษัทส่วนใหญ่ที่มีต้าแหน่งผู้บริหารเป็นเพศใดเพศหนึ่ง ไม่ว่าจะเป็น
หญิงหรือชาย ส่วนด้านวัฒนธรรมทางสังคมของประเทศไทยก็มีการเปลี่ยนแปลงไป สตรีไทยได้รับโอกาสมากขึ น
ด้านการศึกษาและการประกอบอาชีพ โดยสตรีจบการศึกษาในระดับที่สูงขึ น และเป็นคู่แข่งของบุรุษ ซึ่งเชื่อได้ว่า
หากสตรีได้รับโอกาสและสิทธิเท่าเทียมกับบุรุษจะก่อให้เกิดข้อได้เปรียบด้านขีดความสามารถในการแข่งขัน
ของประเทศท่ีสูงขึ นในด้านต่าง ๆ  

 

 หลังจากนั น นางสุวรรณีได้ให้ข้อเสนอแนะว่าการให้ความส้าคัญต่อการก้าวสู่สังคมผู้สูงอายุ
สามารถท้าได้ด้วยการด้าเนินการ ดังนี  

๑) การบรรจุเรื่องผู้สูงอายุเป็นวาระแห่งชาติ  
ประเทศไทยฉลองวันผู้สูงอายุในวันที่ ๑๓ เมษายนทุกปี ซึ่งเป็นช่วงเดียวกับประเพณีปีใหม่

ของไทย เพ่ือเน้นความส้าคัญของผู้สูงอายุและเพ่ือแสดงความกตัญญูและความเคารพต่อผู้สูงอายุ และเนื่องจาก
ไทยก้าลังเข้าสู่สังคมผู้สูงอายุ รัฐบาลจึงเตรียมการจัดการรับมือดังกล่าวเป็นอย่างดี และตรวจสอบนโยบาย
สาธารณะด้านผู้สูงอายุ โดยได้มอบเบี ยยังชีพรายเดือนส้าหรับผู้สูงอายุทุกคน และการเข้าถึงการบริการดูแล
สุขภาพ โดยผ่านนโยบายการประกันสังคม หรือกองทุนบ้าเหน็จบ้านาญข้าราชการ หรือแผนการประกันสุขภาพ 
นอกจากนี  ในปี พ.ศ. ๒๕๕๙ รัฐบาลเห็นชอบมาตรการรองรับสังคมผู้สูงอายุ ๔ ประการ ได้แก่  

ก.  การจ้างงานผู้สูงอายุเพ่ือความมั่นคงทางรายได้  
ข.  การสร้างที่พักอาศัยส้าหรับผู้สูงอายุโดยมีอุปกรณ์ท่ีปลอดภัยส้าหรับผู้สูงอายุ  
ค.  การให้สินเชื่อที่อยู่อาศัยส้าหรับผู้สูงอายุที่อาจจะให้เช่าบ้านที่ปลอดหนี เพ่ือให้ได้รับเงินกู ้
ง.  การบูรณาการระบบบ้าเหน็จบ้านาญที่จ้าเป็นส้าหรับลูกจ้างที่ไม่ได้เป็นสมาชิกกองทุน

ส้ารองเลี ยงชีพ เพ่ือให้มีหน่วยงานดูแลระบบในภาพรวมและแรงงานในระบบมีรายได้หลังเกษียณเพียงพอใน
การด้ารงชีวิต 

๒) การจัดท้าแผนเพื่อจ้างงานผู้สูงอายุ โดยผู้ก้าหนดนโยบายในเอเชียควรจะจัดท้าวาระการวิจัย
นโยบายที่รอบด้าน เพ่ือเพ่ิมสัดส่วนแรงงานชายและแรงงานหญิงให้เท่าเทียมกันในตลาดแรงงาน ซึ่งจะน้าไปสู่
การปรับปรุงการใช้ทุนมนุษย์ การเพ่ิมการผลิต การเพ่ิมขึ นของรายได้สวัสดิการของบุคคล และการเติบโตทาง
เศรษฐกิจที่สูงขึ น ดังเช่นประเทศไทย ซึ่งมีผู้ด้ารงต้าแหน่งระดับสูงคิดเป็นร้อยละ ๓๕.๑ ของประชากรผู้สูงอายุ
หรือราว ๓.๙ ล้านคน โดยส่วนใหญ่อยู่ในภาคธุรกิจ ไม่มีลูกจ้าง ได้แก่ ภาคเกษตรกรรม การบริการ การค้า
บริการและแรงงานที่มีทักษะ แรงงานสูงอายุที่ยังคงท้างานต่อมีเหตุผลคือยังมีสุขภาพดีพอที่จะท้างานได้ ต้องการ
สนับสนุนรายได้ของตนเองหรือครอบครัว หรือไม่มีผู้ใดท้างานแทน ซึ่งหากสตรีมีอายุที่ยืนยาวกว่าบุรุษ จึง
จ้าเป็นต้องสร้างความเท่าเทียมกันในตลาดแรงงานโดยไม่ทิ งสตรีไว้เบื องหลัง  

๓) การก้าหนดนโยบายการดูแลผู้สูงอายุในระยะยาว ทั งโดยการดูแลผู้สูงอายุที่บ้าน การจัดตั ง
ศูนย์พัฒนาผู้สูงอายุในชุมชน รวมทั งพัฒนาที่อยู่อาศัยและสภาพแวดล้อมที่เกื อหนุนและเหมาะสมในการด้ารงชีวิต
ของผู้สูงอายุ  

๔) การส่งเสริมการศึกษาและการเรียนรู้ตลอดชีวิตให้แก่ผู้สูงอายุ โดยใช้แนวคิดการเรียนรู้แบบ
ผู้ใหญ่ ประกอบด้วยการด้าเนินการ ๓ ขั นตอน ได้แก่ การส้ารวจมโนทัศน์ ประสบการณ์และความพร้อมของ
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ผู้เรียน การวางแผนร่วมกันเพื่อวิเคราะห์ความต้องการในการเรียนรู้และระดมประสบการณ์การเรียนรู้มาใช้ใน
การเรียนการสอน และการพัฒนากระบวนการการเรียนรู้  

๕) การขจัดการเลือกปฏิบัติและความไม่เท่าเทียมกันเพ่ือให้สอดคล้องกับหลักการว่าจะไม่มีใคร
ถูกทิ งไว้ข้างหลัง เพ่ือสร้างสังคมท่ีสงบสุขและเจริญรุ่งเรือง  
 
 

____________________________ 
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An Active Long Life: - Challenges of Contemparaneity 
This speech is part of the forum theme of  

“Women for Global Security and Sustainable Development” 
By Hon. Ms. Suwannee Sirivejchapun  

presented at “Second Eurasian Women’s Forum”   
21 September 2018, St. Petersburg, Russian Federation 

     
 

Chairperson of the Eurasian Women’s Forum, 
 

Distinguished delegates and guests, 
 

Thank you very much, the Organizing Committee, for your dedicated work that has 
brought us to this point, the Second Eurasian Women’s Forum”. 

 

I would like to thank the Organizing Committee for inviting me to be part of this 
important Eurasian Women’s Forum. This is truly a celebration, a celebration of the 
contributions women make in every aspect of Women’s life, in the home, on the job, in the 
community, as mothers, wives, sisters, daughters, learners, workers, citizens, and leaders of 
both regions, Asia and Europe. 

 

I would like to start my speech on An Active Long Life: - Challenges of Contemparaneity 
by sharing you the 7 truths of Today Women Development by focusing on An Active Long 
Life and recommendations for moving towards Challenges of Contemparaneity. 

 

Truth number 1:  Current Economy of Thailand. Let me share with you the current 
Economy of Thailand, In 2015, an economist from World Bank had forecasted that since 2016 
Thailand’s economy would show signs of recovery. In April 9, this year, 2018, a report of 
World Bank’s Thailand Economic Monitor confirmed that Thailand’s economy is expected 
to grow by 4.1 percent in 2018, the fastest pace since 2012. The truth is Poverty is expected 
to continue declining, albeit at a slower rate than in the past. Thailand’s economic recovery 
is broadening in 2018.  While rapid export growth continues fueling the economy, an increase 
in capacity utilization and acceleration in capital goods imports suggest a nascent domestic 
demand recovery as well. Regulatory reforms and overall policy stability are contributing to 
continuing improvements in business sentiment. The Minister Attached to the Prime Minister’s 
Office, Dr. Kobsak Pootrakool, even addressed that "Thailand cannot attain advanced country 
status if it cannot meet the challenges of innovation,”  An economist from World Bank also 
forecast that Thailand has the potential, with intensifying structural reforms, to raise 
productivity and grow even faster over the medium term,”  “In addition to education and 
skills reform and strong implementation of quality infrastructure investments, increasing 
competition, especially in services, will be key for boosting innovation and lifting Thailand 
onto a new path of higher, long-term growth.  This report and forecast imply the highlights 
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the importance of innovation for productivity and long-term growth.  Thailand ranked 52 out 
of 128 in the Global Innovation Index in 2017 has the opportunity, with innovation friendly 
policies, to attract and foster high-quality entrepreneurs and innovative investments, both 
within Thailand and from abroad. To create an environment promoting innovation, let me 
share with you the World Bank report that highlights priority areas for action for Thailand, 
including; 

 strengthening competition policy,  
 opening and liberalizing services,  
 establishing a national data strategy, and  
 improving intellectual property rights, and  
 all above while continuing pursuing skills reforms.   

 

As Thailand seeks to attain high-income status as set out in the 20-year National Strategy, 
research and development for both technological catch-up and innovation will play 
important roles 

 

Truth number 2:  The Thai population is aging rapidly. The declining share of 
working age population will affect economic growth.  As of 2016, 11% of the Thai population 
(about 7.5 million people) are 65 years or older, compared to 5% in 1995. By 2040, it is projected 
that 17 million Thais will be 65 years or older – more than a quarter of the population.  Let 
me add up here the statistics about the current Thai Population, according to the National 
Statistical Office, Thailand will become an aged society in 2021, as Thai people aged over 60 
years will account for 20 percent of the country’s total population.  In 2031, Thailand will 
become a "super-aged” society. By then, the aging population is expected to account for 28 
percent of the country’s population. The number of older persons in Thailand now stands at 
11 million.  Statistics show that, in 2017, Thailand had a population of 67.6 million. Out of 
this number, 33 million were male and 34.6 were female. The number of working senior 
citizens was 3.9 million, accounting for 35.1 percent of the total aging population. Most of 
them were mainly engaged in businesses, without employees. Their occupations were mainly 
involved with agriculture, services, sales of products, and skilled labor.  Older persons who 
continue to work cited the reasons that they are still healthy for work, or they need to support 
themselves and their families, or there is no one to replace them in the job. As for older 
persons’ income, it comes from their children most, at 34.7 percent, followed by income 
from their work, at 31 percent. 

 

The primary driver of aging has been the steep decline in fertility rates, which fell from 
6.1 in 1965 to 1.5 in 2015, as a result of rising incomes and education levels and the successful 
National Family Planning Program launched in 1970. The working age population is expected 
to shrink by around 11% as a share of the total population between now and 2040 – from 
49 million people to around 40.5 million people. This decline in working age population is 
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higher in Thailand than in all other developing East Asia and Pacific countries, including China.  
In this regard, the speed of demographic transition in Thailand poses new challenges and 
opportunities. In labor markets, mitigating the decline of the working age population and 
enhancing the productivity of the shrinking labor force will be a priority. Pension spending, 
health care and long-term care systems for elderly people will pose large long-term financial 
burdens.  At the same time, this demographic shift will position Thailand as a provider of 
services to the growing elderly population across the region. The economic reform agenda to 
lift Thailand’s long-term growth takes on an added sense of urgency in light of Thailand’s 
ticking aging clock. 

 

Truth number 3: Now, allow me to put on Gender Lens and share with you the 
gender truth, Women are better off today, but still far from being equal with men.  We 
can see that things have certainly improved for women, but do you agree with me that at 
the top of both industry and government the faces remain stubbornly male. 

 

Truth number 4: There have been huge changes for women in terms of 
employment in the past decades, with women moving into paid employment outside the 
home in ways that their grandmothers and even their mothers could only dream of. However, 
the number of female workers the workforce compare with male workers still low. 

 

Truth number 5:  It is true that progress in terms of gender equality is uneven.   
However, the proponents of the argument that women are taking over the world at work 
need only look at statistics on employment, equal pay and political representation of men 
and women to see just how wrong they are. In fact, the number of women owning small and 
medium-sized businesses is estimated to be between 8 million and 10 million, and although 
this is still far fewer than that for men owning similar enterprises, numbers are slowly growing. 
In most countries, the informal sector is far larger than the formal one. For example, in south 
Asia more than 80% of men and women work in the informal sector, and in sub-Saharan 
Africa it is 74% of women and 61% of men. 
 

Truth number 6:  In a typical Asian economy, the removal of gender bias can 
increase per capita income by 30.6 percent. There are several socio-economic benefits 
associated with increasing the participation of women in the workforce in Asia.  

Allow me to share with you my 5 thoughts how to increase women participation in 
workforce. 

First, Increased Growth.  
Second, Improved individual welfare.  
Third, Replacing job quotas with incentives scheme for Women.  
Forth, Enact policies for parental leave, childcare or flexible hours.  
Fifth, Facilitate mobility,  
 



- ๖๓ - 
 

Last but not least, Truth number 7:  In 2018, businesses with women in senior 
management positions rose to 42% from 31% in 2017, a 11% rise that now puts 
Thailand at third in the world. Globally, research by accountancy firm Grant Thornton in 
2018 reveals that the proportion of women in senior management positions in 2018 Thailand 
ranks third, highest after the Philippines and Indonesia, a result that appears to be continually 
improving.  Grant Thornton International Business Report (IBR) revealed that in 2018, businesses 
with women in senior management positions rose to 42% from 31% in 2017, a 11% rise that 
now puts Thailand at third in the world.  

 

As a Thai woman, I proud to say that Thailand’s result is a good sign because 
corporations with gender diversity in senior management positions are capable of 
earning more profit than those where the majority is made up of one gender (either 
male or female). 

 

Let me share with you the situation in Thailand, currently, social culture has 
changed. Thai Women are given more opportunities in both education and career.  Thai 
Women are graduating at higher levels and rivaling their male counterparts. There is an 
open floor for Thai Women and this is a good sign.  

 

I do believe that once women are given equal opportunities and the same rights 
as men, they have real potential when it comes to a country’s competitive advantage 
in many aspects – even higher than before. 

 

Next Steps: Now come to the most important part of my speech, I would like to 
propose 7 recommendations for today’s discussion subject, “An Active Long Life: - Challenges 
of Contemparaneity”. 
 

Recommendation 1: I would like to share with you the best practice in the case 
of Thailand, National Agenda Announcement on the Elderly.  

Thailand celebrates the National Day for the Elderly on 13 April each year, which 
coincides with the traditional Thai New Year Day. The celebration of the National Day for the 
Elderly is to underline the importance of older persons and to show gratitude and respect to 
them.  As Thailand is entering an aging society, the Government is preparing to cope with the 
situation.  The government already well prepared and checked up all public policies regarding 
the elderly. Most of them have received welfare allowances from the Government, and they 
also have access to medical care, under the Universal Health Care Coverage Policy, or the 
Civil Servant Medical Benefit Scheme, or the Social Security Health Insurance Scheme. 
Currently, the Cabinet on 8 November 2016 approved four measures to cope with the aging 
population.  

 The first measure involves employment for senior citizens to provide them with 
income security.  
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 The second measure seeks to construct senior complexes equipped with safety 
facilities for the elderly. 

 The third measure, reverse mortgages will be provided for senior citizens who may 
pledge their debt-free house as collateral and in return receive a regular sum of 
the loan for making a living.  

 The fourth measure seeks to set up a compulsory pension fund for all employees 
who are not yet members of the Provident Fund. 

 

Recommendation 2, going forward, policymakers in Asia need to adopt a multifaceted 
policy-research agenda to bring about gender parity in the workforce, which in turn will 
be instrumental in leading to the improved use of human capital, increasing productivity, 
better individual welfare outcomes, and higher economic growth. As statistics I have 
shown to you previously, in Thailand case, there is 35.1 percent of the total aging population 
is the working senior citizens (3.9 million), accounting for Most of them were mainly engaged 
in businesses, without employees. Their occupations were mainly involved with agriculture, 
services, sales of products, and skilled labor.  Older persons who continue to work cited the 
reasons that they are still healthy for work, or they need to support themselves and their 
families, or there is no one to replace them in the job. Believe me, women live longer than 
men, therefore we need the gender balance in the workplace to ensure that female elderly 
will not be left behind. 

 

Recommendation 3, Development of National Long Term Care (LTC) Policy and 
Provisions. This should includes strategies on LTC provisions which cover a wide range 
of activities from promoting and supporting informal care within the family, providing 
health and social services both in home/community and institutional, and developing 
shelter/accommodation services and environmental adaptation to fit in with activities 
of the elderly. Moreover, under the universal coverage scheme in health care finance, which 
is currently implemented, community health services must be provided by primary care 
centres. This will strengthen formal LTC for elderly people in the future. However, over-
reliance on family care and the current economic problems may impede the progression of 
LTC development, particularly the home/community services and the state-owned nursing homes. 

 

Recommendation 4, As we all realize that the world is changing and reestablishing the 
role of education in order to have a developed society. The government and policy 
makers need to focus on the practical application of andragogy as a key element for 
creating a sustainable lifelong learning society, to propose strategies for developing a 
lifelong learning society using andragogical concepts, to enhance “andragogy” as a 
scientific academic discipline and to expand on the horizon of andragogical 
assumptions and processes. While Thailand is heading towards a lifelong learning society 
will continue to evolve, the lessons learned may help to identify key facilitating factors as 
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well as pitfalls to be avoided in formulating more comprehensive lifelong learning society 
development strategies in the future.  I would like to take this opportunity to share with you 
the Strategies for Developing a Lifelong Learning Society Using Andragogical Concepts 
which extracted from Thailand’s lesson learned.  There are three strategies on which the 
andragogical model is based to create a sustainable lifelong learning society: assumptions, 
process design, and development steps. An immediate implication for a lifelong learning 
society is that the assumptions about the learner must be completely reconsidered. Achieving 
a learning environment for people by identifying all the learning resources in a society; 
incorporating information about these resources; establishing a mechanism for policymaking 
and administration; and designing a lifelong learning process, is another main development 
aspect to foster a sustainable lifelong learning society. This is the major challenge for 
governments, policymakers, adult educators, and all community citizens/members as they 
seek to conceptualize andragogy as a strategy to exploit the best in a human being at 
whatever age s/he is and to utilize all sources of information—after all, it helps create the 
places where people learn, live, and work. The difficulties in creating such a system are 
significant, therefore suitable policy options appropriate to the local context in terms of a 
developing rather than a developed learning society rationale need to be considered. The 
use of these strategies will create a more engaging and practical learning environment and, 
ultimately, one that is vibrantly alive/engaged and contributing in the 21st century learning society. 

 

Recommendation 5, As long as discrimination and inequities remain so commonplace 
everywhere in the world, as long as girls and women are valued less, fed less, fed last, 
overworked, underpaid, not schooled, subjected to violence in and outside their homes -- the 
potential of the human family to create a peaceful, prosperous world will not be realized. 

 

Before ending my speech…  
 

Everyone, please join me to hope that this forum would be our –Europe and 
Asia - and the world’s -- call to action.  

 

Let us heed that call so we can create a world in which every woman is treated 
with respect and dignity, every child, both boy and girl, is loved and cared for equally, 
and every family/home has the hope of a strong, stable and sustainable future of the 
Global Security and Sustainable Development. 

 

That is the Global Security before all of us. That is the Sustainable 
Development before all of us who have a vision of the world we want to see -- for all 
women, boys and girls and also our grandchildren and great grandchildren. 

 

Thank you very much. 
 

     



 

 

 

 

 

 

 

 

 
ภาคผนวก ง 
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Suwannee Sirivejchapun: Saying No to Violence 
 
Thai politician participated in the Second Eurasian Women’s Forum 
 
Women from around the world took part in the Second EWF. Among them were politicians from 
different countries. They shared their experience of actualising various projects aimed at improving 
the lives of people in their countries. Suwannee Sirivejchapun, a politician from Thailand, was 
among the participants of the Forum. In her interview to the EWC journalists, she shared about 
one of her main projects that she has been working on with her colleagues.  
 

Suwannee Sirivejchapun is the Second Vice-Chairperson of Standing Committee of the National 
Legislative Assembly of Thailand on Social, Children, Youth, Women, the Elderly, the Disabled 
and the Underprivileged Affairs.  
 

Mrs. Sirivejchapun is now actively working on many projects, which will eradicate violence against 
Thai women and children. There are different laws in Thailand regulating the matter. However, 
the issue is yet unsolved. According to the statistics, 90% of all victims of violence are women 
and girls.  
 

Suwannee Sirivejchapun and her colleagues encourage the youth to say no to violence. Today, 
Thailand has special campaign called “New Gen Say No to Violence” within various educational 
institutions, which help in convincing students of proper path, learn to protect themselves in case 
of an attack, and keep calm in emergency situations, etc. The politician explained: “In our opinion, 
there are two main parties: the victim of violence and the initiator of violence”. 
 

The approach to youth is diversified. Suwannee Sirivejchapun told that her country even has the 
outstanding project, namely, the video competition under the song named “She” to get public 
attention to protect women and girls from violence and teach them to never give up. Thus, if a 
person became a victim of violence, they should stand up and move forward with the help of 
society. Special attention is paid to social media, as the youth uses it extensively.  
 

This year, the National Legislative Assembly hold the competition of line sticker design, which is 
Thailand’s popular social media. It was the contest for the best cartoon character to actually 
convince people of stopping violence.  
 

At the end of the interview, Suwannee Sirivejchapun mentioned men and women should tackle 
all the problems together. She said: “Everyone of us is good at something. The synergy of men’s 
and women’s strong points will let us greatly change our world to the better”. 
  

Anna Repina, Nikolay Gavrilov, news agency of the Eurasian Women’s Community 
Translated by Nikolay Boykov 

 
Tags: Suwannee Sirivejchapun, Thailand, women-politicians, international cooperation, the Eurasian 
Women’s Forum 
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เอกสารผลลัพธ์ 
การประชุม Eurasian Women’s forum ครั้งที่ ๒ 

 
เซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก  
สหพันธรัฐรัสเซีย       ๑๙-๒๑ กันยายน ๒๕๖๑  
 
ผู้เข้าร่วมการประชุม Eurasian Women’s Forum ครั้งที่ ๒ ซึ่งจัดขึ้น ณ นครเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก ในโอกาส
ครบรอบ ๑๗ ปี การรับรองปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนโดยสมัชชาใหญ่สหประชาชาติและโอกาสครบรอบ 
๒๕ ปี การรับรองปฏิญญาเวียนนาและแผนปฏิบัติการในการประชุมสิทธิมนุษยชนระดับโลก ครั้งที่ ๒  
 

เน้นย้้าถึงความส้าคัญของการปฏิบัติตามข้อก าหนดของกฎบัตรสหประชาชาติและอนุสัญญาว่าด้วยการขจัด
การเลือกปฏิบัติต่อสตรีทุกรูปแบบโดยรัฐ รวมทั้งความส าคัญของปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ปฏิญญา
เวียนนาและแผนปฏิบัติการ ปฏิญญาปักกิ่งและแผนปฏิบัติการปฏิญญาว่าด้วยการขจัดความรุนแรงต่อสตรี 
และเครื่องมือทางกฎหมายระหว่างประเทศอ่ืน ๆ ในประเด็นนี้  
 

ยืนยันอย่างหนักแน่นถึงความพยายามอย่างต่อเนื่องเพ่ือให้บรรลุความเท่าเทียมกันระหว่างบุรุษกับสตรีให้เป็น
ส่วนหนึ่งของสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพพ้ืนฐานที่อยู่ในความสนใจของมนุษยชาติทั้งมวล  
 

เรียกร้องการสร้างสิ่งแวดล้อมที่เอ้ือต่อการมีส่วนร่วมของสตรีอย่างเต็มที่และเท่าเทียมกันด้านการเมือง เศรษฐกิจ 
สังคมและวัฒนธรรม รวมทั้งการรับรองยุทธศาสตร์ด้านสตรีของประเทศ 
 

ตระหนักถึงความอ่อนไหวและเปราะบางของโลกสมัยใหม่เนื่องจากการไร้เสถียรภาพทางการเมือง เศรษฐกิจ 
และสังคม การขยายตัวของภัยคุกคามจากการก่อการร้ายระหว่างประเทศ ผลกระทบจากความขัดแย้งภายใน
และในภูมิภาค การเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศ มลพิษทางสิ่งแวดล้อม โรคระบาดและภัยคุกคามจากเทคโนโลยี  
 

ได้รับการแจ้งเตือนจากการเพ่ิมจ านวนของการกระท าที่รุนแรงและการก่อการร้ายที่เกิดจากการขยายตัวของ
ลัทธินาซี ลัทธินาซีใหม่ การเหยียดเชื้อชาติ โรคหวาดกลัวชาวต่างชาติ และการขาดความอดทน ที่ส่งผลกระทบ
ต่อสตรีหลายรูปแบบ  
 

ตระหนักถึงบทบาทที่ส าคัญของสตรีในการป้องกันและการขยายตัวของความขัดแย้งทางอาวุธและเหตุฉุกเฉิน
ด้านมนุษยธรรม ในการหาวิธีการตอบสนองที่มีประสิทธิภาพและเหมาะสมต่อความท้าทายและภัยคุกคามร่วมสมัย  
 

ตระหนักถึงการอุทิศตนของสตรีอย่างเป็นเอกลักษณ์ในการพัฒนาการเจรจาระหว่างศาสนาและระหว่างเชื้อชาติ 
รวมทั้งการสร้างวัฒนธรรมสันติเพ่ือเป็นพื้นฐานส าคัญในการป้องกันความขัดแย้งทางอาวุธและการสร้างความ
ร่วมมือระหว่างประเทศเพ่ือสันติและการพัฒนา 
 

ม่ันใจถึงความต้องการของสตรีที่จะมีส่วนรวมอย่างกระตือรือร้นมากขึ้นในการบริหารรัฐกิจ และการเลือกตั้ง
ทุกระดับทั้งในการใช้ชีวิตประจ าวันและทางการเมือง และเพ่ือขจัดอุปสรรคด้านกฎหมาย การบริหารจัดการ
วัฒนธรรมและเศรษฐกิจ 
 

รับรู้ด้วยความยินดีถึงจ านวนผู้แทนสตรีในรัฐสภาที่เพ่ิมขึ้นเป็นสองเท่า และยินดีตอบรับข้อเท็จจริงว่า ปัจจุบัน 
๑ ใน ๕ ของสมาชิกรัฐสภาทั่วโลกเป็นสตรี และในขณะเดียวกันรับรู้ถึงความต้องการในการบรรลุความเท่าเทียมกัน
ระหว่างสมาชิกที่เป็นบุรุษกับสตรี ภายในปี พ.ศ. ๒๕๗๓  
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เข้าใจถึงความส าคัญของการประกันโอกาสที่เท่าเทียมกันของบุรุษและสตรีในการมีส่วนร่วมสนับสนุนการพัฒนา
ที่ยั่งยืน การบรรเทาความยากจน และการบรรลุการพัฒนาที่ยั่งยืนภายในปี พ.ศ. ๒๕๗๓  
 

เน้นย้้าถึงความส าคัญของการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศอย่างกว้างขวางในกลุ่มสตรีและสนับสนุนการด าเนินงาน
ด้านข้อมูลข่าวสารและช่องทางอินเทอร์เน็ตในการติดต่อสื่อสารของชุมชนสตรียูเรเชียอย่างถาวร 
 

ตระหนักว่าการใช้ศักยภาพการมีส่วนร่วมของสตรีด้านเศรษฐกิจอย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้นจะช่วยสร้าง
ขีดความสามารถท่ีเพ่ิมขึ้น รวมทั้งเป็นการสร้างโอกาสเพ่ิมขึ้นของผู้ประกอบการธุรกิจและพัฒนาความร่วมมือ 
ทางธุรกิจระหว่างประเทศและความก้าวหน้าทางสังคม  
 

ยืนยันอีกครั้งถึงความส าคัญของการประกันการสร้างสภาพแวดล้อมส าหรับสตรีเพ่ือรักษาความสมดุลระหว่าง
ความรับผิดชอบต่อครอบครัวและอาชีพกับบทบาทพิเศษของสตรีในการเลี้ยงดูบุตร ปกป้องค่านิยมครอบครัว
และรักษาไว้ซึ่งบรรยากาศการมีจริยธรรมและศีลธรรมเชิงบวกในสังคม 
 

ยืนยันอีกครั้งถึงความต้องการของสตรีในการร่วมมือเพ่ือสร้างการสาธารณสุขให้เข้มแข็ง รวมทั้งเพ่ือสร้าง
สภาพแวดล้อมที่ดีและปลอดภัย กระตุ้นแรงจูงใจให้ใช้ชีวิตอย่างสุขภาพดี จูงใจผู้จ้างงานให้ดูแลสุขภาพของ
แรงงาน รวมทั้งกระตุ้นสตรีให้มีส่วนร่วมอย่างกระตือรือร้นในการตัดสินใจด้านการบริหารจัดการเกี่ยวกับประเด็น
การดูแลสุขภาพ 
 

เรียกร้องการสนับสนุนการกุศลและกิจกรรมอาสาสมัครของสตรีอย่างเต็มที่ด้านการกีฬาและการใช้ชีวิตอย่าง
สุขภาพดี การสร้างสภาพแวดล้อมที่พึงพอใจและเหมาะสมต่อสตรีทุกช่วงอายุและการพัฒนาแผนงาน การมี
อายุขัยที่ยืนยาวอย่างมีคุณภาพ  
 

ประกาศว่าเวทีการประชุมสตรียูเรเชียได้พิสูจน์ว่าเป็นเวทีผู้แทนระดับสูงที่มีประสิทธิภาพในการเจรจาระหว่างประเทศ 
ซึ่งเป็นการสนับสนุนอย่างส าคัญในการผนวกชุมชนสตรีของโลกเพ่ือการสร้างอนาคตที่มั่นคงและปลอดภัย  
 

รับรู้ถึงบทบาทที่ส าคัญของสตรีด้านมนุษยธรรมในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศและการสร้างพ้ืนที่การเจรจา
อย่างอิสระของประเทศต่าง ๆ ที่มเีป้าหมายเพื่อประกันการพัฒนาของมนุษยชาติอย่างสมานฉันท์ 
 

ตั้งใจอย่างแน่วแน่ในการให้สตรีเข้าถึงทรัพยากรทางเศรษฐกิจอย่างเท่าเทียมและทั่วถึง รวมถึงที่ดิน สินเชื่อ
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การฝึกอบรมอย่างมืออาชีพ ข้อมูลข่าวสาร การติดต่อสื่อสาร และการตลาดเพ่ือเป็น
วิธีการในการปรับปรุงสถานะของสตรีต่อไป  รวมทั้งขยายโอกาสของสตรีให้ได้รับประโยชน์ที่เกี่ยวข้องกับการเข้าถึง
ทรัพยากรดังกล่าวอย่างเท่าเทียมกัน โดยเฉพาะผ่านทางความร่วมมือระหว่างประเทศ  
 

ยินดีรับความพยายามในการด าเนินโครงการและความริเริ่มเพ่ือการมีส่วนร่วมของสตรีในกิจกรรมด้านเศรษฐกิจ
และสังคมให้ลุล่วง รวมทั้ง การพัฒนารวมตัวทางสังคมของโลกแบบใหม่และการสนับสนุนบทบาทที่กระตือรือร้น
ของชุมชนสตรีในการปฏิบัติตามความริเริ่มภายในสมาคมการบูรณาการในระดับภูมิภาคและระดับโลก เช่น SCO, 
BRICS, APEC, the G20 รวมทั้งภายใต้กรอบ W20  
 

สนับสนุนการมีส่วนร่วมเพ่ิมขึ้นของสตรีในงานด้านการทูตทั่วโลก การเพ่ิมขึ้นของจ านวนผู้น าสตรีที่มีคุณสมบัติ 
มีความสามารถและมีความรับผิดชอบในสถาบันธรรมาภิบาลของโลก รวมทั้งยินดีที่มีการลงนามปฏิญญาความตั้งใจ
ในการจัดตั้งสมาคมผู้น าสตรีภูมิภาคยูเรเชียเป็นส่วนหนึ่งของการประชุมสตรียูเรเชีย ครั้งที่ ๒  
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ประณามและต่อต้านอย่างเข้มแข็งอีกครั้งหนึ่งในการจัดเก็บภาษีลงโทษสมาชิกรัฐสภาที่ไม่สอดคล้องกับ
กฎหมายระหว่างประเทศและค่านิยมประชาธิปไตย  รวมทั้งท าลายความร่วมมือทางการเมืองและความเชื่อใจ
ซึ่งกันและกัน  
 
เน้นย้้าถึงความส้าคัญของการตัดสินใจในการประชุมสตรียูเรเซีย ครั้งที่ ๒  
 

เพ่ือสนับสนุนกิจกรรมทางเศรษฐกิจและธุรกิจของสตรีและการพัฒนาการเป็นผู้ประกอบการธุรกิจของสตรี 
รวมทั้งด้านสังคม และการเจรจาทางธุรกิจระหว่างประเทศของสตรีในฐานะผู้ขับเคลื่อนการพัฒนาการส่งออก 
และน าเข้า  
 

เพ่ือประกันโอกาสที่เท่าเทียมกันของบุรุษและสตรีในบริบทของการพัฒนาอุตสาหกรรมเทคโนโลยีระดับสูง 
เศรษฐกิจสีเขียว การท าฟาร์มอัจฉริยะ เศรษฐกิจดิจิทัล และการเผยแพร่แนวทางปฏิบัติที่เป็นเลิศในการสนับสนุน
ทักษะด้านดิจิทัลของสตรี  
 

เพ่ือปฏิบัติตามโครงการระหว่างประเทศในการสนับสนุนการเป็นผู้น าของสตรีในองค์กรด้านวัฒนธรรมให้ลุล่วง
ในฐานะที่เป็นประเด็นส าคัญด้านความร่วมมือระหว่างประเทศและการสนับสนุนการตระหนักถึงศักยภาพของ
การเป็นผู้ประกอบการธุรกิจของสตรีอย่างเต็มทีด่้านวัฒนธรรม  
 

เพ่ือจัดท ายุทธศาสตร์ที่มีประสิทธิภาพในการพัฒนาการกุศลและการสร้างความร่วมมือระหว่างประเทศในด้าน
สังคมบนพื้นฐานของเทคโนโลยีสมัยใหม่  
 

เพ่ืออ านวยความสะดวกในการพัฒนาและจัดตั้งสถาบันแนะแนวส าหรับสตรีเพ่ือให้แนวทางในการแลกเปลี่ยน
ความรู้และทักษะด้านเศรษฐกิจและสังคม 
 

เพ่ือเสริมสร้างบทบาทของสตรีให้เข้มแข็งในการรักษาค่านิยมประเพณีครอบครัว รวมทั้งทัศนคติ ศีลธรรม และ
จริยธรรมในสังคม ตลอดจนความร่วมมือของประชาคมสตรีระหว่างประเทศในประเด็นนี้ 
 

เพ่ือปรับปรุงคุณภาพของการดูแลทางการแพทย์ รวมทั้งสาธารณูปโภค ถนนหนทางและการบริการทางคมนาคม
ให้แก่สตรีที่อยู่ในชนบทและพ้ืนที่ห่างไกล รวมทั้งสนับสนุนความริเริ่มทางวัฒนธรรมและการศึกษาที่มีการหารือ
เรื่องสตรี 
 

เพ่ือการพัฒนากิจกรรมที่มีเป้าหมายเพ่ือเพ่ิมขอบเขตและการเข้าถึงการดูแลทางการแพทย์และสังคมให้แก่
ผู้สูงอายุ รวมทั้งการพัฒนาระบบการป้องกันการชราก่อนวัยอันควร 
 

เพ่ือประกันโอกาสที่เท่าเทียมกันในการจ้างงานและลดช่องว่างทางรายได้ระหว่างบุรุษกับสตรีด้านการประกอบอาชพี 
รวมทั้งสร้างสภาพแวดล้อมส าหรับสตรีเพ่ือรักษาสมดุลระหว่างความรับผิดชอบในครอบครัวกับการท างาน 
โดยการให้สวัสดิการทางสังคมแก่สตรีและสนับสนุนขีดความสามารถในการแข่งขันในตลาดแรงงาน 
 

เพ่ือความตั้งใจในการจัดตั้งสมาคมยูเรเชียของผู้น าสตรีในภูมิภาค ซึ่งรวมถึงผู้น าสตรีของภูมิภาคและการปกครอง
ท้องถิ่น สมาชิกรัฐสภา ผู้แทนผู้มีอ านาจฝ่ายรัฐบาลและองค์กรที่ไม่แสวงหาก าไร ผู้น าโครงการการกุศล และ
ผู้น าการเคลื่อนไหวของสตรีระหว่างประเทศ 
 

เพ่ือความตั้งใจในการจัดท าข้อมูลและช่องทางอินเทอร์เน็ตติดต่อสื่อสารอย่างถาวรเกี่ยวกับเรื่องราวความส าเร็จ
ของสตรีในการวิ่งมาราธอนระดับโลกของประชาคมสตรียูเรเชีย 
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เพ่ือขจัดความรุนแรงต่อสตรีและเด็กทุกรูปแบบ รวมทั้งให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศที่มีความขัดแย้งทางอาวุธ
และภัยพิบัติธรรมชาติ ซึ่งสตรีและเด็กเป็นกลุ่มเปราะบางและไม่ได้รับการคุ้มครองมากท่ีสุด 
 

เพ่ือการด าเนินการร่วมกันของรัฐและสถาบันพลเรือนด้านองค์กรต่อต้านการก่อการร้าย มาเฟียยาเสพติด
ระหว่างประเทศ และองค์กรอาชญากรรม 
 

เพ่ือสนับสนุนความพยายามของสตรีในการปรับตัวกับการเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศและลดผลพวง  
โดยเสริมสร้างการมีส่วนร่วมของเด็กและเยาวชนในโครงการด้านสิ่งแวดล้อม สังคม และการศึกษา รวมทั้ง  
เยาวชนที่เคลื่อนไหวด้านสิ่งแวดล้อม (Ecolyata)  
 
เรียกร้องให้รัฐและองค์กรระหว่างประเทศรวมทั้งประชาคมระหว่างประเทศ  
 

ขจัดอุปสรรคที่ไม่ยุติธรรมในอาชีพของสตรีในการบริหารรัฐกิจ การบริการทางการทูตและธุรกิจ 
 

พัฒนาและสนับสนุนแผนงานเฉพาะเพ่ือเพ่ิมกิจกรรมทางเศรษฐกิจของสตรีและการตระหนักถึงด้านดิจิทัลและ
การเงิน และพิจารณาประเด็นเหล่านี้ในฐานะประเด็นที่มีความส าคัญล าดับต้นในวาระขององค์กรระหว่างประเทศ
และสมาคมต่าง ๆ  
 

เน้นถึงการสนับสนุนด้านนิติบัญญัติเพ่ือสร้างความเข้มแข็งด้านเศรษฐกิจและสังคมของสตรี การปรับปรุงระบบ
การคุ้มครองครอบครัว การเป็นมารดาและการเป็นเด็ก รวมทั้งการให้ความช่วยเหลือด้านการแพทย์และทาง
สังคมท่ีมีคุณภาพสูง 
 

ใช้แนวทางแบบเบ็ดเสร็จและเทคโนโลยีสมัยใหม่ในการจัดท าแผนงานเพ่ือการมีอายุขัยที่ยืนยาวอย่างสุขภาพดี
และมีคุณภาพ 
 

ปรับปรุงการเข้าถึงงานที่มีคุณภาพสูงของสตรีโดยการให้ค่าจ้างที่เท่าเทียมส าหรับงานที่มีคุณค่าเท่าเทียมกัน
และการบริการดูแลบุตรที่สามารถเข้าถึงได้ รวมทั้งการป้องกันความรุนแรงและการล่วงละเมิดในสถานที่ท างาน 
 

ใช้แนวทางปฏิบัติที่เป็นเลิศเพ่ือประกันการเข้าถึงการศึกษาของสตรี  
 

ช่วยเหลือการขจัดความไม่เท่าเทียมกันระหว่างบุรุษและสตรีด้านวิทยาศาสตร์และดึงดูดความสนใจของสาธารณชน
เกี่ยวกับการบรรลุเป้าหมายของสตรีด้านวิทยาศาสตร์และการกุศล  
 

สนับสนุนการมีส่วนร่วมอย่างเป็นประโยชน์ของสตรีด้านวิทยาศาสตร์และเพ่ือผลักดันหลักการ “โลกต้องการ
วิทยาศาสตร์และวิทยาศาสตร์ต้องการสตรี”  
 

จัดการให้สตรีเข้าถึงความยุติธรรมในสถานการณ์ที่มีความขัดแย้งและภายหลังความขัดแย้ง ตรวจสอบ จับกุม 
และลงโทษผู้กระท าผิดเกี่ยวกับความรุนแรง และให้การฟ้ืนฟูเหยื่อตามท่ีเหมาะสม  
 

ใช้ศักยภาพของสตรีในการต่อสู้กับความรุ่งเรืองของลัทธินาซี ลัทธินาซีใหม่ และการปฏิบัติอ่ืน ๆ ที่มุ่ง ขยาย
ลัทธิแบ่งแยกเชื้อชาติสมัยใหม่ การแบ่งแยกทางเชื้อชาติ โรคหวาดกลัวชาวต่างชาติ และการขาดความอดทน 
ดังที่ปรากฏในข้อมติที่ ๗๒/๑๕๖ ซึ่งรับรองในการประชุมสมัชชาใหญ่สหประชาชาติเมื่อวันที่ ๑๙ ธันวาคม 
๒๕๖๐ และท้ายที่สุดเพ่ือสนับสนุนความริเริ่มในการตระหนักถึงชัยชนะเหนือลัทธินาซีในสงครามโลกครั้งที่ ๒ 
ในฐานะมรดกโลกของมนุษยชาติ ซึ่งมีเป้าหมายเพ่ือรักษาไว้ซึ่งความทรงจ าและอนุสาวรีย์ของบุคคลที่ต่อสู้กับ
ลัทธินาซีในประเทศต่าง ๆ  เพ่ือเป็นอนุสรณ์สถานโลกในสงครามโลกครั้งที่สอง 
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สนับสนุนบทบาทที่เพ่ิมขึ้นของสตรีในการพัฒนาการเจรจาระหว่างศาสนาและระหว่างเชื้อชาติ โดยสนับสนุน 
ความริเริ่มของสหภาพรัฐสภาดังที่ปรากฏในข้อมติที่ ๗๒/๒๗๘ ซึ่งรับรองในการประชุมสมัชชาใหญ่สหประชาชาติ
เมื่อวันที่ ๒๒ พฤษภาคม ๒๕๖๑ เพ่ือด าเนินการและจัดประชุมโลกว่าด้วยความเชื่อใจซึ่งกันและกันและการเจรจา
ระหว่างเชื้อชาติ โดยการสนับสนุนของสหประชาชาติและการมีส่วนร่วมของประมุขแห่งรัฐ รัฐบาล รัฐสภา และ
ผู้แทนทางศาสนาทั่วโลก  
 

จัดการประชุมสตรียูเรเชียในปี พ.ศ. ๒๕๖๔ และให้ความส าคัญในฐานะเป็นเวทีหลักที่เชื่อถือได้ ซึ่งมีเป้าหมาย 
เพ่ือเสริมสร้างบทบาทของสตรีในโลกสมัยใหม่ในฐานะเวทีสตรีของโลก  
 

เรียกร้องให้ประมุขของรัฐและรัฐบาล ประธานรัฐสภา หัวหน้าองค์กรระหว่างประเทศ ผู้มีชื่อเสียงทางการเมือง 
บุคคลสาธารณะ และองค์กรนอกภาครัฐผลักดันความพยายามเพ่ือเผยแพร่และปฏิบัติตามข้อก าหนดของเอกสาร
ฉบับนี้  

 
















